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Pum en Poem
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Tante Truus is op visite. En tante Truus heeft twee meisjes meegebracht. Twee kleine meisjes. Ze heten Poem en Pum. En ze zijn nog niet zo groot als Jip en Janneke.

‘Wil je mijn pop zien?’ vraagt Janneke. En ze komt met Poppejans aandragen.

‘En wil je mijn hondje zien?’ vraagt Jip. En hij sleurt Takkie door de kamer.

Maar Poem en Pum zijn zo vreselijk verlegen.

Ze zeggen niets.

En voor Takkie zijn ze een beetje bang.

‘Ga je mee in de tuin spelen?’ vraagt Janneke.

Maar ze zeggen niets.

‘Zal ik eens op mijn hoofd gaan staan?’ vraagt Jip. En hij gaat op zijn hoofd staan, tegen de piano.

Pum en Poem vinden het wel mooi. Maar ze zwijgen nog steeds.

‘Kunnen ze niet praten?’ vraagt Jip aan tante Truus.

‘Natuurlijk wel,’ zegt tante Truus. ‘Maar ze moeten eerst een beetje wennen.’

‘Een beer!’ roept Pum ineens.

‘Ja, een beer!’ zegt Poem.

En nu gaan ze praten. Ze vinden de beer zo mooi. En ze willen wel in het wagentje zitten. Met de beer. En Jip en Janneke trekken het wagentje. Eerst door de kamer. En dan door de tuin. En dan weer terug, in de kamer. ‘Fijn hè,’ gillen Pum en Poem.

‘Zie je,’ zegt tante Truus. ‘Het ijs is gebroken.’

‘Wat voor ijs?’ vraagt Jip. Hij kijkt rond waar er ergens ijs is.

‘Dat noem je zo,’ zegt tante. ‘Dat betekent dat ze niet meer verlegen zijn.’

En dan gaat tante weg. En Pum en Poem moeten mee. Ze willen niet. Ze willen in het wagentje blijven. En ze zetten een keel op. En ze willen ook de beer niet loslaten.

‘Weet je wat?’ zegt Jip. ‘De beer mag een poosje met jullie mee. Die mag bij jullie logeren. Een week!’

Dat vinden Pum en Poem erg heerlijk. En nu gaan ze braaf mee, met hun moeder.

‘Ze zullen Beer toch niet houden, hè?’ vraagt Jip angstig, als ze weg zijn.

‘Ik weet niet,’ zegt Janneke.

‘Dan roep ik de politie,’ zegt Jip boos.

‘Jongen toch,’ zegt moeder. ‘Wat onaardig, het zijn zulke kleine meisjes. Wees maar niet bang. We zullen ze weer op visite vragen de volgende week.’

‘Dan vragen we ze met de beer, hè?’

‘Ja, mét de beer.’

En dan is Jip gerustgesteld.
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Vadertje en moedertje
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Jip is de vader. En Janneke is de moeder.

En Janneke heeft al tweemaal gevraagd: ‘Wil je nog thee, vader?’

‘Alsjeblieft,’ zegt vader. En dan drinken ze thee.

‘Ik vind het geen leuk spel,’ zegt Jip. ‘Ik vind vader en moeder zijn vervelend. Het is alleen maar theedrinken. Anders niet.’

‘Dat komt omdat we geen kinderen hebben,’ zegt Janneke.

‘Hebben we dan geen kinderen?’ vraagt Jip.

‘Nee, Poppejans is kapot. Haar hoofd is eraf.’

Dat is heel treurig. Een vader en een moeder met één kind. En dan nog een kind zonder hoofd.

‘Weet je wat? Takkie is ons kind. En de poes ook.’

Dan gaan Jip en Janneke de poes aankleden. En Takkie krijgt ook een jasje aan. En een petje op. En dan gaan vader en moeder rijden met de kinderwagen.

Het gaat erg leuk. Maar het duurt niet lang.

Want o, de kinderen blijven niet zitten. Ze springen uit de wagen. Allebei. En ze proberen hun kleertjes uit te doen!

‘Hier blijven!’ roepen vader en moeder. Maar het helpt niet. De kinderen lopen weg.

Nu komt Jannekes moeder eraan. ‘Wat doen jullie daar?’ zegt ze. ‘Kijk nou toch, die arme dieren. Kleed ze eens gauw uit! Je mag een poes en een hond niet aankleden. Dat vinden ze zo naar.’

Jip en Janneke pakken de poes en de hond beet. En trekken gauw de kleertjes uit.

Jammer. Het was net zo echt.

Nu gaan ze weer theedrinken. Vader en moeder met één kapot poppenkind. Een kind zonder hoofd.
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Jip zit vast
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Jip en Janneke spelen in de tuin. 

Ze spelen tikkertje. Om de appelboom heen. 

En ze gillen. En ze schreeuwen zo hard.

‘Tik, jij bent ’m,’ roept Janneke. En ze holt weg.

Jip wil haar tikken, maar ineens – wat is dat? Hij zit aan de boom vast. Met zijn trui.

Hij trekt en hij sjort. Hij zit met een draadje van zijn trui vast. En kijk, het draadje wordt langer. En langer, en langer.

‘Pas op!’ roept Janneke. ‘Je trekt je trui uit.’

Maar Jip vindt het leuk. Hij loopt een eindje weg. En de draad wordt aldoor langer.

Nu loopt hij om de boom heen. En de draad gaat nu ook om de boom heen.

‘Pas toch op,’ zegt Janneke. ‘Dat mag je niet doen.’

Maar Jip moet zo lachen. Hij loopt maar rond en rond en rond, en de draad wikkelt om de boom. En zijn trui wordt almaar korter.

En nu moet Janneke ook lachen. Het is zo’n gek gezicht. Nu heeft Jip nog maar een halve trui aan.

En dan gaat de draad niet verder. Hij zit vast.

‘Ik zal het losmaken,’ zegt Janneke. ‘En je moet gauw naar je moeder.’

En Janneke trekt de draad stuk en dan is Jip los.

Nu durft hij bijna niet naar binnen.

‘Jip!’ roept moeder. ‘Jip, wat doen jullie daar?’

‘Jip zijn trui is helemaal uitgetrokken!’ roept Janneke.

Nu is Jip zo bang. Hij kruipt achter de boom.

Maar moeder is heel vlug bij hem.

Ze is heus boos. ‘Dat is erg stout van je, Jip,’ zegt ze. ‘Die trui heeft oma gebreid. En het was een heel werk. En kijk nou toch!’

Daar staat Jip, heel treurig, met een halve trui.

‘Nooit meer doen...’ huilt hij.

‘Nee, dat moest er nog bij komen,’ zegt moeder.
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Ruspen vangen
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‘Kijk eens,’ roept Jip, ‘een gek beest in de heg.’

‘Het is een rusp,’ zegt Janneke.

‘O, een rusp,’ zegt Jip. ‘Kijk, hij heeft allemaal haartjes en hij wil wel op mijn vinger kruipen en hij heeft wel honderd voetjes.’

Ze gaan naar moeder. Moeder staat te wassen. Haar handen zijn vol schuim.

‘Een rusp,’ roept Jip.

‘Rups,’ zegt moeder. ‘Pas op, laat hem niet in het sop vallen.’

‘Mag hij hier blijven?’ vraagt Jip.

‘Van mij mag het,’ zegt moeder, ‘maar de rups vindt dat niet leuk. De rups wil liever buiten. Breng hem maar naar de heg.’

‘Naar zijn vrouw,’ zegt Jip, ‘en naar zijn kindertjes?’

‘De rups heeft nog geen vrouw en kindertjes,’ zegt moeder. ‘De rups gaat eerst veel eten. En dan gaat hij stil zitten in een hoekje en hij valt in slaap. En als hij wakker wordt, is hij een vlinder.’

‘Heus?’

‘Ja heus,’ zegt moeder.

Jip en Janneke brengen de rups terug naar de heg. De rups gaat gauw eten en de volgende dag gaan zij kijken of hij slaapt, maar de rups is weg. Dat is jammer.

En als Jip en Janneke nu een vlinder zien, vragen zij: ‘Is dat nu de rups?’

‘Het kan best zijn,’ zegt moeder. ‘Wie weet!’
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De meloen
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Daar komt Janneke aan. Ze draagt een ding. Een groot rond ding.

‘Wat is dat?’ zegt Jip.

‘Een meloen,’ zegt Janneke. ‘Voor jou.’

‘Ik lust geen meloen,’ zegt Jip. ‘Neem het maar weer mee.’

Janneke zet de meloen neer en ze kijkt sip.

Maar moeder zegt: ‘Hè Jip, dat is niet aardig. Als je een meloen krijgt, moet je zeggen: O, wat lekker, dank je wel.’

‘Maar ik vind het niet lekker,’ zegt Jip.

‘Je hebt het nog nooit gegeten,’ zegt moeder. ‘Je weet er niks van.’

En moeder snijdt de meloen open.

Jip en Janneke krijgen ieder een partje. Met veel suiker erop. En met een lepeltje.

Jip proeft. ‘Ik vind het toch lekker,’ zegt hij.

‘Ik vind het ook lekker,’ zegt Janneke.

‘Zie je wel,’ zegt moeder. ‘Heb je ’t op? Dan maken we van de schillen bootjes. Kijk, met een mast en een zeil. En die pitjes doen we erin. Dat zijn mannetjes.’

Het zijn mooie bootjes. Maar ze kunnen niet in het bad varen. Dan zinken ze.

‘Als ik een pit plant, komt er dan een meloenboom?’ vraagt Jip.

‘Probeer het maar,’ zegt moeder.

Jip plant de pit. En hij gaat iedere dag kijken of er een boom komt.

Wat denken jullie? Zou er een meloenboom groeien in Jips tuin?
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De papegaai
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De buurman heeft een papegaai.

En de buurman roept over de heg: ‘Hé, Jip! Hé, Janneke! Komen jullie eens kijken? Ik heb een papegaai!’

Jip en Janneke gaan direct door het gat in de heg.

En ze komen in de kamer van de buurman.

Och, wat een mooie papegaai. Hij zit in een gouden kooi. Hij is groen. Met een blauwe staart. En hij heeft een kromme snavel.

‘Goedemiddag!’ roept hij.

‘Hij kan praten,’ zegt Jip.

‘Ja, hij kan praten,’ zegt de buurman. ‘Hij kan erg goed praten.’

‘Koppie krauw,’ zegt de papegaai. ‘Lorre, lorre.’

Jip en Janneke zijn opgetogen. Ze hebben nog nooit een vogel horen praten.

‘Heb je kersen?’ vraagt de papegaai.

‘Nee,’ zegt Jip, ‘ik heb geen kersen.’

‘Heb je kersen,’ vraagt de papegaai weer.

‘Nee, dat zeg ik je toch, ik heb ze niet,’ zegt Jip.

‘Hier,’ zegt de buurman, ‘hier heb je een kers. Geef hem die maar. Wees maar niet bang, hij pikt je niet.’

Jip geeft de kers aan de papegaai. Het beest pakt de kers heel voorzichtig aan. En pikt erin.

‘Mooi hè?’ zegt Janneke.

En dan gaan ze naar huis.

‘Ik wou dat Takkie ook kon praten,’ zegt Jip.

‘Misschien kan hij het leren,’ zegt Janneke.

‘Takkie!’ roept Jip. ‘Kom eens hier.’

Takkie komt aanhollen.

‘Zeg eens goedemorgen!’ beveelt Jip.

‘Woef!’ zegt Takkie.

‘Hij leert het nooit,’ zegt Janneke. ‘Hij is veel te dom.’
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Middeltje tegen drift
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Janneke is zo driftig. O, zo driftig. Niet altijd, hoor. Meestal is ze erg lief. Maar soms wordt ze boos. En dan bijt ze. En ze slaat. En ze krabt! En dan zegt haar moeder: ‘Janneke toch! Wat ben je toch een driftkop.’

De vorige week heeft Janneke een theepot kapot gegooid. Zo maar tegen de grond. En nu heeft haar moeder gezegd: ‘Als je weer driftig wordt, Janneke, dan moet je héél stil staan. En dan moet je tot tien tellen. En altijd, als je wilt gaan slaan, dan moet je eerst stil staan. En tot tien tellen. Zul je dat doen?’

Janneke zegt: ‘Ja.’ Want ze wil het echt wel. Ze heeft altijd spijt. Als het gebeurd is, heeft ze spijt.

En nu is ze met Jip aan het spelen. Heel lief. Ze spelen rovertje. En het gaat zo fijn.

Maar opeens zegt Jip: ‘Jij bent geen echte rover. Jij bent toch maar een meisje.’

En dan wordt Janneke boos. Zo boos. Ze wordt helemaal rood van boosheid. Jip schrikt ervan. Zal Janneke nu gaan gooien? Of slaan?

Nee, Janneke zegt niets. En ze staat heel stil. Erg lang. En ze zegt: ‘Een, twee, drie, vier, vijf...’

Jip begrijpt er niets van.

‘...zes, zeven, acht, negen, tien...’ zegt Janneke. En dan vliegt ze ineens op Jip af. En ze bijt hem heel hard in zijn been.

‘Au, au!’ gilt Jip. ‘Kat!’

Janneke heeft heel scherpe tandjes. En het doet heus pijn.

Jip jammert een beetje.

En kijk, nu heeft Janneke weer spijt.

‘Het hielp niet...’ zegt ze. ‘Ik heb tot tien geteld. Maar ik heb je toch gebeten.’

‘Waarom heb je tot tien geteld?’ vraagt Jip boos.

‘Dat moet,’ zegt Janneke. ‘Moeder zegt: Altijd tot tien tellen als je driftig wordt. En dat heb ik gedaan.’

Jip en Janneke gaan samen naar binnen. En ze gaan vertellen aan Jannekes moeder dat het niet helpt.

‘O nee?’ vraagt moeder, ‘helpt het niet? Dan maar tot twintig.’

Maar dat is onzin. Want Janneke kan nog niet tot twintig tellen. Ze kan maar tot tien. En niet verder.

‘Dan weet ik het ook niet,’ zegt Jannekes moeder. ‘Maar ik zal nog eens iets verzinnen.’

En nu zit Jannekes moeder een nieuw middel te bedenken. Dat is moeilijk!
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Torentje bouwen
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‘Kijk eens, wat een hoge toren,’ roept Jip.

‘Ja,’ zegt Janneke. ‘Mooi.’

‘Hij is nog niet af,’ zegt Jip. ‘Hij moet nog hoger.’

‘Zal ik je helpen?’ vraagt Janneke.

‘Goed,’ zegt Jip.

En samen maken ze de toren nog hoger.

‘Voorzichtig hoor, als je nu stoot, valt hij om.’

‘Wacht,’ zegt Jip. ‘Ik zal moeder roepen. Die moet hem ook zien. Zo’n hoge toren heeft moeder nog nooit gezien.’

En Jip gaat moeder roepen.

Maar hij loopt zo hard. En zijn voetjes dreunen op de vloer. En nu valt de toren om.

‘Je hebt ’m omgegooid!’ roept Jip woedend.

‘Niet waar,’ zegt Janneke. ‘Hij viel vanzelf om. Omdat jij zo hard liep.’

‘Dat kan niet,’ gilt Jip. ‘Ik heb hem niet omgegooid.’

‘Nee, maar hij viel vanzelf om.’

Daar komt moeder binnen.

‘Wat is er nou weer?’ vraagt ze. ‘Waarom gillen jullie zo?’

‘Janneke heeft de toren omgegooid,’ huilt Jip.

‘Niet waar, dat is gemeen,’ snikt Janneke.

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Nu geen ruzie maken. Om een toren moet je nooit ruzie maken. Want die toren kun je toch weer opbouwen? Weet je wat, bouw nu ieder een toren. Dan gaan we doen wie de hoogste toren bouwt. En dan doe ik ook mee.’

Hè ja, dat is leuk. Janneke en moeder en Jip, alle drie gaan ze bouwen. Drie torens.

Moeder kan het heel vlug. Jip bouwt heel hard, met z’n tong uit z’n mond. En Janneke doet het heel voorzichtig. Het worden drie prachtige hoge torens. Maar ze zijn nog lang niet af.

En dan opeens: ‘Waf, waf...’ daar komt Takkie binnen.

‘Waf, waf, waf!’ roept hij. En hij gooit alle drie de torens om! Alle drie tegelijk!

‘Stoute Tak...’ roept Jip. Maar hij moet toch lachen.

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Ik ga boodschappen doen. Gaan jullie mee? En mag Takkie ook mee?’

Goed, Takkie mag ook mee. Al heeft hij het niet verdiend.
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Radijsjes
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‘Kom je bij mij eten?’ zegt Janneke. ‘We hebben aardbeien.’

‘Mag het, moeder?’ vraagt Jip.

‘Natuurlijk,’ zegt moeder. ‘Ga jij maar bij Janneke eten.’

Jip gaat met Janneke mee. Hij vindt het altijd heerlijk, eten bij Janneke. Hij eet dan veel meer.

Kijk, er is een grote schaal vol aardbeien. Ze zijn zo mooi rood.

‘Prak ze maar, op je boterham,’ zegt de moeder van Janneke. ‘Zo, en nou suiker erop. Basterdsuiker. Dat is heerlijk.’

Jip eet vijf boterhammen. En Janneke vier. En nu hebben ze zulke dikke buikjes. Ze kunnen niet eens meer tikkertje doen. Ze hijgen ervan.

‘Kom je morgen bij mij?’ zegt Jip. ‘Kom je dan bij mij aardbeien eten?’

Maar o, de volgende dag heeft Jip bultjes. Allemaal bultjes. Ze jeuken zo.

‘Niet zo krabben, Jip,’ zegt moeder. ‘Dan gaan ze stuk.’

Maar Jip wordt heel boos van die jeuk. Hij trekt een lelijk gezicht. En hij krabt.

‘Het komt van de aardbeien,’ zegt moeder. ‘Die mag je niet meer hebben. Daar krijg je bultjes van.’

Och, wat naar. Nu komt Janneke eten. En ze krijgen geen aardbeien.

‘Jullie krijgen radijsjes,’ zegt moeder. ‘Dat is ook rood. En ook lekker. En je krijgt er geen bultjes van.’

Jip en Janneke eten een boel boterhammen. Met radijsjes. En ze hebben een grote radijs, dat is de moeder. En nog een grote, dat is de vader. En zes kleine, dat zijn de kindertjes.

Ze mogen mee in Jips auto. Dat is leuk. De hele familie radijs gaat rijden. Maar als ze genoeg gereden hebben, dan loopt het niet goed met ze af.

Jip en Janneke eten ze op. De hele familie radijs wordt opgegeten. Zielig, hè?
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Boodschappen doen
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Moeder zegt: ‘Willen jullie een boodschap doen? Hier heb je een mandje. Haal een pond kaas op de hoek, weet je wel?’

Jip en Janneke nemen het mandje. En ze gaan naar de winkel op de hoek. Takkie gaat mee. Takkie gaat altijd mee.

‘Kijk,’ zegt Jip, ‘wat een grote hond daar aan komt.’

‘Dat is Hector van de boer,’ zegt Janneke. ‘Die is heel groot, maar hij doet niks.’

Takkie begint te brommen. En hij blaft. En hij wil naar de grote hond toe.

‘Hier blijven, Tak,’ zegt Jip. Maar Takkie blijft niet bij Jip. Hij gaat erop af. O, o, nou gaan ze vechten. Ze rollen en grommen. En de haren vliegen in het rond. En Takkie is zo klein en Hector is zo groot.

‘Kom dan hier, Takkie,’ gilt Janneke. ‘Toe, Jip, haal hem weg.’

Jip is bang voor Hector. Maar hij krijgt zo’n medelijden met Takkie. Hij gaat naar de honden toe. En hij slaat met zijn mandje.

‘Daar,’ roept hij, ‘niet vechten!’

Hector kijkt op. Hij is erg verbaasd. Hij vindt het gek dat die kleine jongen hem durft te slaan. En Takkie loopt weg. Hij jankt een beetje. Zijn pootje doet pijn. Jip neemt hem op.

‘Stoute Tak,’ zegt hij. ‘Het was jouw schuld. Jij bent begonnen.’

‘Ja,’ zegt Janneke, ‘jij bent begonnen, Tak!’

Takkie kijkt heel zielig. En Jip en Janneke nemen hem mee naar huis.

‘Waar is de kaas?’ vraagt moeder.

‘O ja,’ zegt Jip, ‘dat is waar ook.’

Maar Takkie mag niet meer mee. En dan gaan ze kaas halen. En Takkie moet thuisblijven. In zijn mandje. En hij heeft erge spijt.
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Ballen
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Janneke heeft een bal gekregen. En ze brengt hem mee. Het is een blauwe. Met goud. En met scheepjes.

‘Mooi,’ zegt Jip. ‘Mag ik voetballen?’

‘Het is geen voetbal,’ zegt Janneke.

‘Wat dan?’ zegt Jip.

‘Het is een bal,’ zegt Janneke. ‘Je mag er wel mee gooien.’

Ze gooit de bal op. Heel hoog. En ze vangt hem weer. Ja, dat kan ze goed.

‘Nou ik,’ zegt Jip.

Maar hij kan de bal niet vangen. De bal rolt telkens weg.

En dan wordt Jip boos. En hij geeft de bal een harde trap.

‘Ik ga voetballen,’ schreeuwt hij. ‘Kijk maar.’

‘Niet doen,’ zegt Janneke.

Maar Jip trapt weer.

En nu komt de bal tegen de tafel. En de asbak valt er af. 

O, de asbak is kapot. De asbak is in drie stukken.

‘Oei,’ zegt Janneke.

‘Ai,’ zegt Jip.

Ze pakken de stukken op. Die passen precies in elkaar. Nu is het weer een asbak. Je kunt hem gewoon op tafel zetten.

Niemand ziet het.

Jip en Janneke gaan op de bank zitten, hand in hand, heel zoet.

Dan komt moeder binnen. ‘Wat zijn jullie stil,’ zegt ze. ‘Is er iets?’

‘Nee,’ zegt Jip.

‘Gaan jullie niet naar buiten?’ zegt moeder. ‘Met de bal?’

Jip en Janneke zwijgen. En ze kijken naar de asbak.

‘Wat is er toch?’ zegt moeder. ‘Is er iets?’

Ze pakt de asbak op. ‘Hè,’ zegt moeder, ‘wat akelig. Nou heb ik vaders mooie asbak gebroken. Wat zal vader boos op me zijn. Ik durf het hem niet te vertellen.’

Jip doet zijn mond open en dan meteen weer dicht. Hij zegt niks.

‘Vader zal zo boos op me zijn,’ zegt moeder treurig.

‘Ik heb het gedaan,’ zegt Jip. ‘Met de bal.’

‘O,’ zegt moeder. ‘Dan moet jij het hem vertellen. Zul je dat doen?’

‘Ja,’ zegt Jip.

‘En nou naar buiten, vort!’ zegt moeder. ‘Met de bal. Daar zijn geen asbakken.’

En Jip en Janneke gaan ballen op het gras.

[image: JJ216.tif]






Koud en toch lente
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‘Hè,’ zegt moeder. ‘Ik heb geen bloemetjes in huis. Wat saai.’

‘Zullen wij bloemetjes plukken?’ vraagt Jip.

‘Ik geloof niet dat ze er zijn,’ zegt moeder. ‘Het is nog winter.’

Maar Jip roept: ‘Janneke!’

‘Ja,’ roept Janneke. ‘Ik kom al.’

‘Ga je mee bloemetjes plukken?’ vraagt Jip.

‘Goed,’ zegt Janneke.

En daar gaan ze. Ze gaan naar de wei. Maar het is koud. En het gras is heel nat. En er zijn geen bloemen.

Er zijn wel schapen.

‘Hebben jullie het erg koud?’ vraagt Jip aan een schaap.

Het schaap kijkt hem aan. Maar het zegt niets.

‘Ze hebben het niet koud,’ zegt Janneke. ‘Ze hebben dikke bontjassen aan. Ze hebben het warm.’

Dan gaan Jip en Janneke verder. Ze gaan eens kijken in de laan. De laan waar huizen staan. Huizen met tuintjes.

‘Kijk eens,’ zegt Jip. ‘Daar zijn bloemen.’ En hij wijst.

Ja, daar zijn mooie gele bloemen.

‘Maar die mogen we niet plukken,’ zegt Janneke. ‘Die zijn niet van ons. Die zijn van die mevrouw.’

‘Ja,’ zucht Jip. ‘Wat jammer.’

Maar de mevrouw van het huis zit voor het raam. En ze kijkt naar buiten. En ze ziet Jip en Janneke.

Ze komt naar buiten.

En ze zegt: ‘Willen jullie een paar takjes hebben? Een paar takjes met die gele bloemetjes?’

‘Astublieft, mevrouw,’ zeggen Jip en Janneke.

En dan haalt de mevrouw een mes. En ze snijdt drie takken af. Hele mooie takken.

Jip en Janneke gaan naar huis.

Ze zijn zo gelukkig.

‘Kijk eens, moeder,’ zegt Jip.

‘Ach jongen,’ zegt moeder. ‘Wat heb je daar nou? Hoe kom je daar aan?’

‘Gekregen,’ zegt Jip.

Moeder zet de takjes in de vaas. En het staat erg prachtig.

En Jip zegt: ‘Nu ga ik iedere dag naar het huis in de laan. Dan krijg ik daar iedere dag bloemen.’

‘Nee hoor,’ zegt moeder. ‘Dat mag je volstrekt niet doen. Als het een beetje verder is, krijgen we zelf bloemen in de tuin. Wacht maar.’

En daar wachten Jip en Janneke nu op.
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Oogjes in de buik
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Janneke heeft drie poppen. Ze heeft Poppejans, dat is de liefste. Poppejans heeft haar derde kop al. Want Janneke speelt zoveel met haar. En dan gaat het hoofd van Poppejans wel eens stuk.

En Janneke heeft een zwarte pop. Die heet Kroesje. En Janneke heeft een pop die Ansje heet. En die kan slapen. En mamma zeggen.

Jip en Janneke spelen meestal met Poppejans. Maar vandaag heeft Janneke Ansje meegebracht.

‘Kijk,’ zegt ze. ‘Als ik haar neerleg, dan slaapt ze. En als ik zo doe, dan zegt ze mamma.’

Jip vindt het leuk. ‘Kan ze nog meer?’ vraagt hij.

‘Nee,’ zegt Janneke. ‘Meer kan ze niet.’

‘O,’ zegt Jip.

‘Pas jij even op Ansje,’ zegt Janneke. ‘Ik moet een jurk voor haar halen.’ En ze loopt weg.

En nu is Jip alleen met de pop. Hij tilt haar op. En de oogjes gaan open.

Hij legt haar neer. En de oogjes gaan dicht.

En dan drukt Jip heel hard op de oogjes van de pop. En nog eens. En nog eens.

Klik! zegt het. En dan zijn de oogjes weg. De pop Ansje heeft nu twee gaten in haar hoofd.

Dat is erg. Jip schudt de pop heen en weer. Het rammelt.

En als Janneke terugkomt, zegt Jip: ‘Kijk eens!’

‘Wat gemeen!’ gilt Janneke. Ze is heel boos.

En Jip kijkt erg verschrikt.

Jips moeder zegt: ‘Tja, nu zitten de oogjes in haar buikje. We zullen haar naar de poppendokter brengen. Gaan jullie maar samen mee.’

En dan gaan ze naar de poppendokter. Met de tram.

En de poppendokter woont in een winkel. Met wel honderd poppen.

‘U kunt wel even wachten,’ zegt hij.

En na een kwartier is het klaar.

Ansje heeft weer oogjes. En als ze ligt gaan de oogjes weer dicht.

‘Ziezo,’ zegt moeder. ‘En jullie krijgen ieder een heel klein poppetje voor in het bad.’

En dan zijn Jip en Janneke weer goede vriendjes.
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Wat een stout kind
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Jip en Janneke moeten naar de groenteman. Ze moeten appeltjes kopen. Sterappeltjes. Dat zijn van die rode. Die zo gaan glimmen.

Ze krijgen van de groenteman een zuurtje. En dan gaan ze naar de bakker. Daar krijgen ze ook een zuurtje. En dan gaan ze naar de kruidenier. Daar krijgen ze een dropje.

‘Heb je de appeltjes?’ vraagt moeder als ze thuiskomen.

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Hier zijn ze. En we zijn ook bij de bakker geweest.’

‘En ook bij de kruidenier,’ zegt Janneke.

‘Maar dat hoefde toch niet?’ vraagt moeder. ‘Wat heb je daar dan gekocht?’

‘Niets,’ zegt Jip. ‘We zijn er alleen in de winkel geweest. En we hebben een zuurtje gehad.’

‘Ja,’ zegt Janneke. ‘En bij de kruidenier een dropje. Daar zijn we ook alleen in de winkel geweest. En we hebben gezegd: We hoeven niets te kopen.’

‘Dat moeten jullie niet doen,’ zegt moeder.

‘Ik ga Poppejans aankleden,’ zegt Janneke. ‘Ze moet naar bed.’

Maar waar is Poppejans? Ze is er niet meer.

‘We hebben haar meegenomen,’ zegt Jip. ‘We hebben haar meegenomen, toen we boodschappen gingen doen.’

O, o, nu is Poppejans weg.

‘Ga maar terug naar de groenteman,’ zegt moeder. ‘Misschien is ze daar nog.’

Maar Poppejans is niet bij de groenteman.

‘Bij de bakker dan,’ zegt Jip.

Ze gaan naar de bakker terug. Maar de bakker zegt: ‘Nee hoor, je hebt hier geen pop laten liggen.’

Dan gaan ze naar de kruidenier.

‘Hebt u ook een pop gezien?’ vraagt Jip.

‘Nee,’ zegt de kruidenier. ‘Ik heb niks gezien.’

Heel treurig gaan Jip en Janneke de deur uit. Maar net als ze de deur uit gaan, ziet Janneke Poppejans zitten. Ze zit op de zak met noten.

‘Daar zit ze!’ roept Janneke. En ze pakt Poppejans gauw beet. ‘Stout kind,’ zegt ze. ‘Om weg te lopen.’

En dan gaan ze naar huis.

‘We hebben haar,’ roept Jip.

‘Fijn,’ zegt moeder. ‘Had je haar bij de groenteman laten liggen?’

‘Nee,’ zegt Janneke. ‘Bij de kruidenier. En daar zat ze op een zak met noten. En daar had ik haar echt niet neergelegd. Ze is zelf weggelopen.’

‘Dat geloof ik niet,’ zegt moeder.
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Opa is er
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‘Ga je mee?’ vraagt Janneke. ‘Mijn opa is er.’

Jip wil wel mee. Want Jannekes opa kan zo fijn spelen.

‘Ik heb iets meegebracht,’ zegt opa. ‘Voor jullie allebei.’

Janneke krijgt een heel klein popje. En Jip krijgt een heel klein bootje.

‘Leuk,’ zegt Jip. ‘Nou gaan we het kleine poppetje laten varen. In het kleine bootje.’

Opa vindt dat ook leuk. Hij gaat met Jip en Janneke naar de bijkeuken.

En daar nemen ze een teil. Een grote teil vol water.

En dan gaat het poppetje uit varen.

Jip en Janneke blazen in het water. Want er komt storm. En het schip slaat om.

O, o, het arme poppetje valt in het water. Maar Jip en Janneke redden hem. Nog net op tijd.

En dan hebben ze er ineens genoeg van.

‘Nou gaan we paardje rijden,’ zegt Janneke. ‘In de huiskamer.’

Opa moet het paard zijn. Hij loopt op handen en knieën.

En Jip klimt erbovenop.

‘Ik ook,’ roept Janneke.

‘Vooruit maar,’ zegt opa. ‘Kom er ook maar op.’

Kijk, nou heeft het paard twee ruiters. Van hots, hots, hots.

Jannekes moeder roept: ‘Nee, jongens, dat gaat zo niet. Straks breekt het arme paard. Twee ruiters is te veel. Ieder op zijn beurt. En niet te lang.’

Opa blijft de hele middag spelen. En hij vertelt nog een mooi verhaal. En dan gaat opa weer weg.

‘Fijn was het, hè?’ vraagt Janneke.

‘Ja,’ zegt Jip, ‘jouw opa is veel leuker dan mijn opa.’

‘Maar je hebt toch ook een lieve opa,’ zegt Janneke.

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Hij is wel lief. Maar hij is nooit paard.’

‘Tja,’ zegt moeder, ‘niet iedereen heeft een opa die paard is.’

[image: 168.tif]






Gietertje
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‘We gaan de plantjes water geven,’ zegt Jip. ‘Kom mee, Janneke. Ik heb een gietertje.’

‘Voorzichtig, hoor,’ zegt moeder, ‘niet erover­heen morsen. Zo is het goed.’

Jip en Janneke doen het erg netjes. Ze geven alle plantjes water.

‘De plantjes hebben dorst,’ zegt Janneke. ‘Kijk, deze is helemaal droog. Die moet een heleboel. Nog meer. Nog meer. Hij moet groeien.’

‘Kijk nou, wat dom,’ zegt moeder. ‘Je geeft die plant veel te veel. Het water loopt over de vensterbank en over de vloer. Ga maar een doek halen en veeg het op.’

Als ze het opgeveegd hebben, zegt Jip: ‘Nou hebben alle plantjes water gehad.’

‘Ja,’ zegt Janneke, ‘maar het water is nog niet op.’

‘Willen we de bloempjes buiten ook nog doen?’ zegt Jip.

‘Nee,’ zegt Janneke, ‘dat hoeft niet. Die krijgen regen. Die groeien zo wel.’

Dan ziet Jip Poppejans. Poppejans zit in haar wagentje.

‘Ze moet onder de douche,’ zegt Jip.

‘Ja,’ zegt Janneke, ‘maar dan moeten haar kleertjes uit.’

Die arme Poppejans. Zij moet onder de douche.

En ze wordt heel nat en ze vindt het akelig.
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Pantoffeltjes
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Janneke heeft pantoffeltjes aan. Ze zijn zo mooi! Het zijn net konijntjes. Ze hebben oortjes en oogjes. 

Janneke heeft ze pas gekregen. En ze is er heel trots op.

‘Kijk,’ zegt ze tegen Jip. ‘Heb ik gekregen van tante.’

Jip vindt ze prachtig. ‘Mag ik ze even aan?’ zeurt hij.

‘Even dan,’ zegt Janneke. ‘Maar je mag ze niet kapotmaken, hoor.’

Ze doet de pantoffeltjes uit. En Jip past ze aan. Maar ze zijn een beetje te klein voor Jip. Hij trekt en trekt. En het gaat niet.

‘Pas op, ze gaan kapot, hoor,’ zegt Janneke.

Wat jammer, ze zijn echt te klein.

‘Jij moet ook pantoffeltjes vragen,’ zegt Janneke. ‘Aan je tante.’

‘Goed,’ zegt Jip, ‘dat zal ik doen. Doe jij ze maar weer aan.’

Maar dan komt Takkie aanlopen. Hij pakt een pantoVeltje en rent ermee weg.

O, o, wat verschrikkelijk! Hij denkt natuurlijk dat het een echt konijntje is. Hij loopt ermee de tuin in. Janneke holt erachteraan. En Jip loopt er ook heel hard achteraan. En ze schreeuwen allebei heel hard: ‘Takkie!’

Maar Takkie gaat over de heg. En in de tuin van de buurman. En daar zit hij nu, met het pantoVeltje.

‘Takkie!’ huilt Janneke.

‘Takkie!’ brult Jip.

Gelukkig komt de buurman haastig aanlopen. Hij pakt het pantoffeltje uit Takkies bek. En hij geeft het aan Janneke. Over de heg.

‘Het is nog heel,’ zegt Janneke. ‘Stoute Tak.’

‘Kom hier,’ zegt Jip.

Maar Takkie komt niet. Hij weet dat het heel stout van hem was. En hij steekt zijn staart tussen zijn beentjes.

Jip en Janneke gaan naar binnen.

Janneke heeft de pantoffeltjes weer aan. En ze zegt: ‘Nou doe ik ze nooit meer uit.’
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Jip is de chef
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‘Kijk nou eens!’ roept Jip. ‘Kijk nou eens, Janneke, wat ik heb gekregen.’

Janneke kijkt. Jip heeft een pet op. Een mooie rode pet.

‘Ik ben een stationschef,’ zegt Jip. ‘Ik heb een pet. En ik heb een spiegelei. Kijk maar. En ik heb een Xuitje. En ik heb echte kaartjes. En ik heb een tang.’

‘O, wat mooi,’ zegt Janneke. ‘Mag ik ook eens knippen?’

‘Nee,’ zegt Jip. ‘Jij bent de dame. De dame in de trein. Wacht, dit is de trein.’

Jip zet een heleboel stoeltjes achter elkaar. ‘Ziezo,’ zegt hij. ‘Dat is de trein. Schiet op, dame, de trein gaat weg.’

‘Ik ben nog niet klaar,’ roept de dame. ‘Ik moet mijn koVer nog pakken.’

‘De trein wacht niet, dame,’ zegt de chef.

Daar komt de dame al aanhollen. Ze heeft een koVertje in haar hand. En ze loopt zó hard. Zo hard!

‘Help, help,’ roept ze. ‘Ik moet de trein nog halen.’

‘Opschieten,’ roept de chef.

Gelukkig, ze zit in de trein.

En de chef blaast op zijn Xuit. Tuut! En de chef steekt het spiegelei de lucht in.

Tsjoeke-tsjoeke-tsjoeke-tsjoek... daar gaat de trein. Maar de dame in de trein verveelt zich zo.

‘Nou wil ik de chef zijn!’ roept ze.

‘Hoe kan dat nou?’ zegt Jip. ‘Dames zijn geen chef.’

‘Ik ben geen dame,’ huilt Janneke. ‘Ik ben Janneke.’

‘Jannekes zijn ook nooit chef,’ zegt Jip. ‘Meisjes kunnen geen chef zijn.’

‘Wel waar!’ huilt Janneke. En ze pakt zijn pet af.

‘Niet waar,’ brult Jip. En hij grist de pet weer terug.

‘Wat doen jullie nou,’ zegt moeder. ‘Maken jullie ruzie?’

‘Zij wil chef zijn,’ zegt Jip. ‘En meisjes zijn nooit chef.’

‘Ja hoor,’ zegt moeder. ‘Een meisje kan net zo goed chef zijn als jij.’

‘Ik heb nog nooit een meisje gezien die chef was,’ zegt Jip.

‘Ik wel,’ zegt moeder. ‘Ik heb het wel eens gezien.’

‘Heus?’ vraagt Jip.

‘Heus,’ zegt moeder.

En dan geeft Jip de pet aan Janneke. En de Xuit, en de kaartjes en het spiegelei.

‘Daar dan,’ zegt hij. ‘Eventjes mag jij ook.’

En dan doen ze om de beurt. En dat gaat fijn.

En de trein gaat zo hard.

Eerst naar Den Haag. En dan naar Parijs.
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Stoute vader
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Jip en Janneke spelen met de bal.

In de kamer.

Boem! zegt de bal op de grond. En hij springt heel hoog.

‘Pas op, hoor,’ zegt moeder. ‘Niet tegen het kastje. Dan breekt het mooie haantje.’

Er staat een haantje op de plank. Het haantje is van steen. Het is mooi blauw en groen en rood.

‘We doen heel zachtjes met de bal,’ zegt Jip. ‘Kijk maar.’ En hij gooit de bal heel zachtjes op.

‘Dat is goed,’ zegt moeder. ‘Want als jullie weer iets breken...’

‘Wat dan?’ vraagt Janneke.

‘Dan – dan’ – moeder zit te verzinnen. ‘Dan sluit ik jullie op,’ zegt ze. ‘Dan sluit ik jullie allebei op.’

‘Waar dan?’ vraagt Jip.

‘In het schuurtje,’ zegt moeder. ‘Een hele week lang.’

Jip en Janneke geloven het niet. Een hele week in het schuurtje.

‘Mag ik ook eens met de bal?’ vraagt vader.

Hè ja. Vader mag ook met de bal spelen. Met z’n drietjes.

Vader gooit naar Jip. En Jip gooit naar Janneke. En Janneke gooit weer naar vader. Zo gaat het leuk. En dan gooit vader ineens heel hard. Beng... tegen het kastje...

Oooo, oooh!

Daar ligt het haantje. Het is kapot. Zijn hoofdje is eraf.

Jip en Janneke staan heel stil.

En vader ook.

‘Kijk nou,’ zegt moeder boos.

‘Dat heb ik gedaan,’ zegt vader. ‘Maar ik zal het lijmen.’

‘Nou moet jij in het schuurtje,’ zegt Jip.

‘Ja!’ roept Janneke. ‘In het schuurtje!’

Ze pakken vader vast. Vader huilt. Maar het helpt niet.

Hij moet in het schuurtje. En Jip en Janneke doen de deur op slot. Daar zit hij.

‘Voor de hele week,’ zegt Jip.

‘Die arme vader,’ zegt moeder.

‘Het is zijn eigen schuld,’ zegt Janneke.

‘Maar wie moet er nu het haantje lijmen?’ zegt moeder. ‘Laat vader maar weer los. Anders ga ik ook huilen.’ En kijk, moeder huilt ook al.

‘Nou, vooruit dan maar,’ zegt Jip. En hij doet de deur van het schuurtje open.

‘En denk erom!’ zegt hij streng. ‘Nooit meer iets breken.’

‘Nee Jip,’ zegt vader heel zoet. ‘Ik beloof het.’

‘En dadelijk lijmen,’ zegt Janneke.

‘Goed, Janneke,’ zegt vader. ‘Ik zal het meteen doen.’

En hij neemt een tube lijm. En hij zet de kop van het haantje weer netjes aan het lijf.

‘En nu voorzichtig allemaal,’ zegt moeder. ‘Niemand meer ballen in de kamer! Niemand!’
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Vliegen
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Er wordt gebeld. Daar is een man. Met een hele grote doos. Jannekes moeder is zo blij. ‘Dat is de stofzuiger,’ zegt ze. ‘De nieuwe stofzuiger.’

Jip en Janneke komen gauw kijken.

De stofzuiger wordt uitgepakt. Jip wil dadelijk op het knopje drukken. En Janneke pakt het snoer.

‘Afblijven,’ zegt moeder. ‘Jullie mogen er helemaal niet aankomen. Het is mijn stof­zuiger.’

‘Mogen we dan de doos?’ vraagt Janneke.

Dat mag. En dat is heerlijk. Want het is een hele grote doos. Jip en Janneke kunnen er samen in.

‘Het is een boot,’ zegt Jip.

‘Ja, een boot,’ zegt Janneke.

‘Nee, wacht, geen boot,’ zegt Jip. ‘Het is een helikopter.’

‘Hoe dan?’ vraagt Janneke.

‘Met de kapstok,’ zegt Jip. Want er is een oude kapstok in het huis van Janneke. En daar mogen ze altijd mee spelen. En nu haalt Jip de kapstok. En zet hem in de doos. ‘Ziezo,’ zegt hij. ‘Een echte helikopter. Waar wilt u heen, mevrouw?’

‘Naar Parijs,’ zegt Janneke.

‘Daar gaan we dan,’ zegt Jip. ‘Z-z-z-z-z-z-z, r-r-r-r-r-r-r, daar gaat ie dan. We zijn al heel hoog.’

‘Wacht even,’ roept Janneke. ‘Mijn kind was ik vergeten.’

‘Maar we zijn al in de lucht,’ zegt Jip.

‘Gaat u dan weer landen, piloot? Want mijn kind staat nog beneden.’

‘Nou vooruit dan maar,’ zegt de piloot. ‘Voor deze keer dan.’

Z-z-z-z-z-z-z, r-r-r-r-r-r-r. Ze zijn geland.

‘Ik haal even mijn kind,’ zegt de mevrouw. En ze komt terug met Poppejans. En met een hoed op. ‘Ziezo, nu gaan we naar Parijs.’ Het gaat erg hard met een helikopter. En ze spelen zo lang, zo lang. Net zolang tot Janneke zegt: ‘Ik heb honger.’

‘Moeder!’ roept Janneke. ‘Ik heb honger.’

‘O jee,’ zegt moeder. ‘Ik was het eten helemaal vergeten. Ik was aan het stofzuigen.’

Jip en Janneke vinden het gek. Een moeder die het eten vergeet. Dat gebeurt nooit.
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Jonas in de walvis
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Vandaag komt Lien. Lien komt iedere week. Lien komt kamers doen.

Jip en Janneke vragen altijd: ‘Doe eens gek, Lien.’

Want Lien kan heel gek doen. Ze kan gezichten trekken. En ze kan gek dansen. En ze kan hele gekke spelletjes doen.

‘Doe weer eens gek, Lien?’ vraagt Jip.

‘Nee,’ zegt Lien. ‘Ik heb geen tijd. Ik moet de slaapkamer doen. Straks bij de koffie doe ik gek.’

Maar het duurt nog zo lang voor ze koffiedrinken.

Jip en Janneke gluren in de slaapkamer. Moeder en Lien staan op het balkon. Ze kloppen een deken uit.

‘Hé,’ zegt Jip, ‘mogen we van Jonas doen?’

‘Vooruit dan maar,’ zegt moeder. ‘Jij eerst, Jip. Kom maar hier.’

En dan mag Jip in de deken. En moeder staat aan de ene kant en Lien aan de andere. En dan gaat de deken heen en weer:

Toen Jonas in de walvis zat,

van je een, twee, drie!

Boem, daar ligt Jip op het grote bed. En hij kraait van plezier.

Nu mag Janneke. ‘Daar ga je hoor,’ zegt Lien:

Toen Jonas in de walvis zat,

van je een, twee, drie!

Pats! Daar ligt Janneke op het grote bed.

En ze moet zo lachen!

‘Zo, en nu naar beneden,’ zegt moeder.

‘Gaan we dan koffiedrinken?’ vraagt Jip.

‘Zo meteen, hoor.’

En even later gaan moeder en Lien koffiedrinken. En Jip en Janneke krijgen ieder chocola.

En dan zeuren ze weer: ‘Lien, doe eens gek...’

Dan trekt Lien een heel gek gezicht. En ze danst door de keuken. Het is erg leuk.

Wat jammer dat Lien niet iedere dag komt.
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Scheren
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Vader staat zich te scheren.

‘Mag ik een beetje schuim?’ vraagt Jip.

‘Hier heb je een beetje schuim,’ zegt vader. En hij geeft Jip een tikje schuim.

Jip smeert het op zijn wangen. ‘Nog meer,’ zegt hij.

Vader geeft hem nog een beetje. En nu is het zo echt. Net als vader. Jip heeft een stokje. Een plat stokje, dat is om te scheren.

En daar staat hij bij de spiegel.

Daar komt Janneke.

‘Ga je mee naar buiten?’ vraagt ze.

‘Ik moet me eerst scheren,’ zegt Jip.

‘Waarom sta je op een kruk?’ vraagt Janneke.

‘Ik moet toch in de spiegel kijken,’ zegt Jip. ‘En die spiegel is zo hoog.’

‘Nu moet je mee naar buiten gaan,’ zegt Janneke.

‘Nee,’ zegt Jip. ‘Het duurt nog heel lang.’

En dan wordt Janneke boos. En als Janneke boos wordt is ze heel driftig. Ze trekt aan de poot van de kruk.

O wee, daar valt de kruk om. En Jip valt op de vloer. Met een harde bons. Zijn scheerapparaat valt ook. En de helft van het schuim zit nog op zijn gezicht. En hij huilt zo. De tranen vallen op het schuim.

Janneke is erg geschrokken. ‘Ik deed het per ongeluk,’ zegt ze.

‘Niet waar,’ zegt Jip. ‘Je deed het ekspres.’

‘Niet,’ zegt Janneke. ‘Ik wist niet dat je zou vallen.’

En dan komt vader. En hij zegt: ‘Doet het pijn, Jip?’

‘Nee,’ snikt Jip. ‘Maar ik ben boos.’

‘Mannen huilen niet als ze boos zijn,’ zegt vader. ‘En je bent toch een man? Je scheert je toch?’

‘O ja,’ zegt Jip. En hij veegt zijn tranen af. Maar nu veegt hij per ongeluk ook het schuim af.

‘Kom hier,’ zegt vader. ‘Een washandje over je gezicht. En nu fijn met Janneke spelen. En niet meer boos zijn.’

En dan gaan Jip en Janneke naar buiten. Ze zijn nooit zo erg lang boos op elkaar.
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Touwtjespringen
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‘Kijk,’ zegt Janneke. ‘We gaan touwtjespringen.’

‘Hoe dan?’ zegt Jip.

‘Ik maak het touw vast aan het hek,’ zegt Janneke. ‘Zo. En nu moet jij draaien.’

En Janneke leert Jip hoe hij moet draaien.

‘En dan ga ik springen,’ zegt Janneke.

Ze kan het al erg goed. Ze springt heel mooi. En ze zingt erbij: ‘In spin, de bocht gaat in, uit spuit, de bocht gaat uit.’

‘Nou wil ik ook springen,’ zegt Jip.

‘Goed,’ zegt Janneke. ‘Dan zal ik draaien.’

En Jip probeert ook te springen. Maar o. Hij raakt met zijn beentjes helemaal verward in het touw. En hij valt. En hij wordt heel erg boos. ‘Dat is jouw schuld!’ roept hij. ‘Je hebt niet goed gedraaid.’

‘Ik heb wel goed gedraaid,’ zegt Janneke. ‘Maar jij kan niet springen.’

‘Wel waar,’ gilt Jip.

‘Niet waar!’ schreeuwt Janneke.

‘Kom, kom,’ zegt moeder. ‘Wat hoor ik nu weer?’

‘Janneke kan niet draaien,’ zegt Jip.

‘Jip kan niet springen,’ zegt Janneke.

En ze schoppen tegen elkaar.

‘Nou,’ zegt moeder. ‘Dan weet ik het goed gemaakt. Dan neem ik het springtouw aan deze kant. En Janneke aan de andere kant. En dan gaan we heel langzaam draaien, Janneke. En dan moet jij langzaam springen, Jip. Dan gaat het vast goed.’

En zo gebeurt het ook.

En nu kan Jip het wel.

Hij springt een hele tijd. En dan zegt hij: ‘Ik heb er genoeg van. Ga je mee paardje doen, Janneke? Dan ben ik het paard.’

En Janneke bindt het touw om Jip z’n middel. En hij is het paard. En Janneke is de boer.

‘Hort paard,’ zegt ze.

En Jip draaft door de wei. En het is nog leuker dan touwtjespringen.
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Wormen eten
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‘Nee,’ zegt Jip tegen de vogeltjes. ‘Nou krijgen jullie niks meer. Je krijgt geen brood meer. Want het is lente. Eet nou maar wormen.’

‘Ze mogen best nog wat brood,’ zegt Janneke. ‘Dan eten ze eerst wormen en dan brood als toetje.’ En Janneke strooit kruimeltjes op de vensterbank.

Maar de vogeltjes vliegen weg. Ze piepen hard.

En daar zit er een te zingen in de perenboom.

‘Kijk,’ zegt moeder. ‘Die vogeltjes daar zijn in het zuiden geweest. De hele winter. Die gaan altijd de hele winter weg. Ver weg. En in het voorjaar komen ze weer terug.’

‘Hoe ver?’ vraagt Janneke.

‘O,’ zegt moeder. ‘Helemaal naar Afrika. Waar het warm is. Ze houden niet van ijs en sneeuw. Ze gaan in de herfst weg. En in maart of zo komen ze terug.’

‘Dat moeten wij ook maar doen,’ zegt Jip.

‘Hè ja,’ zegt Janneke. ‘Zullen we in de winter weggaan? Naar het zuiden? Naar Afrika? En dan in het voorjaar weer terug?’

‘Ik zou het heerlijk vinden,’ zegt moeder. ‘Maar de vogels hebben vleugels. Die kunnen vliegen. En wij niet.’

‘Wij kunnen ook vliegen,’ zegt Jip. ‘Met een vliegtuig.’

‘Dat kost een hoop geld,’ zegt moeder. ‘En dat hebben we niet.’

Jip en Janneke kijken een hele tijd naar de vogeltjes. Die zo ver weg kunnen gaan. Met hun eigen vleugeltjes. Heel goedkoop.

En ze zijn jaloers.

‘Ik wou dat ik een vogel was,’ zegt Jip.

‘Dan moet je ook wormen eten,’ zegt Janneke.

‘O ja,’ zegt Jip. ‘Nee, dan wil ik toch maar liever een jongetje zijn.’

‘En een boterham eten,’ zegt moeder. ‘Kom maar gauw. De boterham staat al klaar.’

En dan gaan ze eten.
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Arme Siep
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‘Nu zijn jullie zo vies,’ zegt moeder. ‘Nu moet je maar meteen in bad. Allebei.’

En ja, Jip en Janneke zijn allebei pikzwart! Dat komt van de tuin. Ze mochten helpen spitten.

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Een lekker warm bad. Ga er maar gauw in.’

Jip voelt met zijn teen. ‘Het is nog te heet!’ roept hij.

Janneke voelt ook met haar teen. ‘Veel te heet,’ zegt ze.

‘Dan doe ik er nog een klein beetje koud bij,’ zegt moeder.

De kraan loopt sssssssssss...

Plons, daar ligt Jip in het water.

Plons, daar ligt Janneke. En ze gaan dadelijk met hun beentjes spartelen.

‘Het lijkt wel storm,’ zegt moeder. ‘Niet zo hard! Je spat mij helemaal kletsnat.’

Maar Jip en Janneke zijn door het dolle heen. Ze gaan nog veel harder met de beentjes slaan. En moeder wordt kletsnat. En de hele badkamer wordt kletsnat. Moeder moet erg lachen. Maar dan zegt ze: ‘Nu is het uit.’

En ze pakt Jip vast en gaat hem wassen, met zeep. En dan gaat ze Janneke wassen. Heel stevig. En hun haartjes inzepen. Wat een schuim. Ze lijken wel twee lammetjes met witte krullen.

Ziezo, en nu de handdouche op de haren. Dat is leuk. Net een gietertje. Jip mag ook even met dat ding spelen.

Kijk, daar is Siep. Die komt ook even kijken in de badkamer.

Maar dat is dom van Siep. Want zij krijgt een hele straal water uit het gietertje. Arme Siep. Die houdt niet van water. Die is bang voor nat. Ze kruipt gauw weg achter het wasmandje. En als ze even de kans ziet, glipt ze de deur uit.

‘Zo,’ zegt moeder. ‘Jullie zijn schoon en nu eruit.’

Daar staan Jip en Janneke bibberend op de mat.

Met een grote handdoek worden ze afgedroogd. En dan zijn ze zo roze. En zo schoon.

Hoe lang zal het zo blijven?
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De tent
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‘Kijk,’ zegt Jip. ‘Ik maak een tent.’

‘Mag ik er ook in?’ vraagt Janneke.

‘Ja, we gaan er samen in,’ zegt Jip.

Jip heeft een oude deken. En hij maakt een tent bij de bank.

‘Nu nemen we nog twee kussens. Dat is voor in de tent.’

En nu gaan ze er samen in zitten.

‘Donker, hè?’ zegt Jip.

‘Ja,’ zegt Janneke. ‘Mag Poppejans er ook in?’

‘Ja, en de beer ook.’

Nu hebben ze een echt huis.

Daar komt Siepie, de poes.

‘Kom je er ook in, Siep?’ vraagt Janneke.

Maar Siepie denkt dat Jip en Janneke met haar willen spelen. En ze steekt haar pootje vlug uit. En o, ze haalt haar nageltjes over Jips neus.

Nu heeft hij een krab over zijn neus. En hij brult. 

Moeder komt haastig aanlopen. ‘Wat is er ge­beurd, Jip?’

‘De poe-hoe-hoes...’ snikt Jip. ‘Die lelijke poes.’ ‘Heb je Siep geplaagd?’ vraagt moeder.

‘Nee,’ vertelt Janneke. ‘We hebben de poes echt niet geplaagd. Maar ze wou spelen en ze krabde toen.’

Moeder geeft Jip een zoen en een koekje. En dan is het weer over.

‘Weet je wat,’ zegt moeder. ‘We zullen de poes handschoentjes aandoen. Dan kan ze haar nageltjes niet meer gebruiken.’

‘Hè ja,’ zegt Janneke. ‘Kleine wantjes.’

Maar Siepie is allang weer weg. Ze zit buiten in een boom en ze kijkt naar de vogeltjes. ‘Ze wil geen wantjes aan,’ zegt Jip. ‘Poezen willen geen wantjes.’

En dan gaan Jip en Janneke weer in de tent.

De beer is erin. En de pop.

En Takkie wil ook wel heel even.

En de poes mag niet meer.
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Bah, vies
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Jip moet een boodschap doen. En Janneke gaat mee.

‘Wat moet je halen?’ vraagt Janneke.

‘Een pond basterdsuiker,’ zegt Jip. ‘En een pond meel. Voor de appeltaart.’

‘Heb je geen tas om het in te doen?’ vraagt Janneke.

‘Nee,’ zegt Jip. ‘Het gaat zo wel.’

‘Dag kinderen,’ zegt de kruidenier. ‘Wat zal het wezen?’

‘Een pond basterdsuiker en een pond meel,’ zegt Jip.

De kruidenier geeft Jip twee pakken.

Daar gaan ze weer.

‘Laat het niet vallen, Jip,’ zegt Janneke.

‘Ik laat nooit iets vallen,’ zegt Jip. En hij gaat harder lopen.

O kijk, de brug is open. Jip en Janneke gaan even kijken. Want er komt een schip doorheen. Jip zet de pakjes bovenop het hek.

Boem, de brug is weer dicht.

En Jip pakt de pakjes weer op. Maar o jee, er is een gaatje in het ene pak. De suiker loopt eruit.

Jip houdt zijn handje voor het gat. Maar hij scheurt het per ongeluk nog verder open.

O kijk toch, al de suiker valt uit het pak.

‘Oei,’ zegt Janneke. ‘Een heel bergje suiker op straat. Laten we het er weer in doen.’

Maar dat kan niet. Het pak is kapot.

‘Ik stop het in mijn broekzak,’ zegt Jip. Met zijn handjes pakt hij de suiker van de straat. En Janneke doet het ook. En ze stoppen hun zakken vol met suiker.

Als ze thuiskomen zegt moeder: ‘En?’

Jip graait in zijn broekzak.

‘Hier,’ zegt hij. En hij legt een handvol suiker op tafel.

‘En dit,’ zegt Janneke. En ze grijpt ook wat suiker uit haar zak.

‘O, o,’ zegt moeder. ‘Ik dacht het al. Zonder tas boodschappen doen! En de suiker is zo vies, Jip. Daar bak ik geen taart van. Ga maar gauw weer terug.’

En dan gaan Jip en Janneke weer naar de kruidenier.

En nu nemen ze een boodschappentas mee.
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Het regent zo
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‘Mogen we een boodschap doen?’ vraagt Jip.

‘Met dit weer?’ zegt moeder.

‘Toe nou,’ zegt Janneke.

‘Maar het regent zo. En het waait zo. Kijk het eens stormen,’ zegt moeder. ‘Jullie waaien weg.’

‘Een klein eindje maar,’ zegt Jip. ‘Naar de bakker.’

‘Goed dan, naar de bakker,’ zegt moeder. ‘Haal dan maar een roggebroodje.’

Daar gaan Jip en Janneke. En ze nemen de paraplu mee. Omdat het zo regent. De grote paraplu. Van vader.

‘Ik kan hem opsteken,’ zegt Janneke. ‘Geef maar hier.’

‘Ik kan het ook,’ zegt Jip. ‘Laat mij nou.’

Samen dan. En samen steken ze de grote paraplu op.

O, o, wat een weer. De regen tikt op de paraplu. En de wind trekt heel hard aan de paraplu. Jip en Janneke moeten hem samen vasthouden. En ze moeten ook nog goed uitkijken. Anders vallen ze in de plas.

‘We zijn er haast,’ zegt Janneke. ‘Daar is de bakker.’

‘Hollen dan,’ roept Jip.

Maar o wee. Die nare wind. Die trekt ineens zo vreselijk hard aan de paraplu. En wat gebeurt er nou! O, o, de paraplu klapt om. Naar boven. Nu hebben ze een omgekeerde paraplu.

‘Help,’ roept Jip.

‘Hou vast,’ zegt Janneke.

De vrouw van de bakker komt naar buiten. En ze zegt: ‘Kom maar gauw hier. Heb je een ongeluk met de paraplu?’ En dan neemt ze het ding vast en houdt hem tegen de wind. Klap, zegt de paraplu. En hij is ineens weer goed.

‘Ziezo,’ zegt de bakkersvrouw. ‘En komen jullie brood kopen?’

‘Een roggebrood,’ zegt Jip.

‘Hier,’ zegt ze. ‘En voor allebei een snoepje. En ik zou de paraplu nu maar dichtdoen. Kijk, het regent niet meer. Het waait alleen nog.’

Dan gaan Jip en Janneke naar huis. Met de dichte paraplu.

‘We zijn bijna de lucht in gewaaid,’ zeggen zij tegen moeder.

‘Dat dacht ik wel,’ zegt moeder. ‘Zijn jullie sokken nat? Doe ze maar gauw uit. En kom in de kamer. Daar kan de wind niet komen.’

Nee, hier kan de boze wind gelukkig niet komen.

Jip en Janneke kijken uit het raam. En ze zien hoe de wind aan de bomen rukt.

Fijn om binnen te zitten.
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Dierentuin
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‘Hè, wat zit je weer te knoeien met je pap, Jip. Kijk eens naar Janneke! Die doet het vlug! Die knoeit niet. Kijk maar, hap hap hap! Zo moet het, Jip.’

‘Ik lust geen pap,’ zegt Jip. ‘Altijd moet ik pap eten. Altijd pap. Ik vind pap vies.’ En Jip zwaait met zijn lepel. Er vliegt een hele lik pap door de kamer. En moeder is boos. En Janneke zegt: ‘Jij bent vies!’

En dan komt vader. En vader neemt de lepel van Jip. En hij zegt: ‘Kijk, nu moeten alle dieren in hun hok. Dit is een olifant, Jip.’ En vader neemt een lepel pap. ‘Die moet in zijn hok. Open dat hok!’

Jip doet zijn mond wijd open.

‘En dit is een kameel. Vooruit, kameel, in je hok.’

‘En dit is een nijlpaard. Toe dan, nijlpaard!’

En het hokje gaat steeds open. En de dieren gaan naar binnen. Achter elkaar. Het gaat zo fijn vlug.

‘En dit is een struisvogel,’ zegt vader.

Maar Jip houdt zijn mond dicht. ‘Wat is een struisvogel?’ vraagt hij.

‘Kijk,’ zegt vader. ‘Ik zal hem voor je tekenen. Het is een hele grote vogel. Met hele grote veren. En met hele lange poten. Zie je, dit is een struisvogel. En nu komt hij. Hij wil in zijn hok!’

Daar gaat het hok weer open.

En dan komt nog de beer.

En dan komt nog de tijger.

En de leeuw.

‘En wat komt er nu?’ vraagt Jip. Hij doet het hokje alweer wijd open.

‘Nu komt er niets meer,’ zegt vader. ‘De dieren zijn er allemaal in.’

‘Hè,’ zegt Jip, ‘wat jammer.’

‘En mijn pap was allang op,’ zegt Janneke. ‘Mijn mondje was geen hokje.’

‘Nou, we hebben nog meer dieren in huis,’ zegt vader. ‘Kijk maar, een boterham voor Janneke. En een boterham voor Jip. Al de stukjes zijn weer beesten.’

‘Hier komt de aap, Janneke.’

‘En hier komt de kangoeroe, Jip.’

‘En hier komt een heel gewoon paard aan.’

‘Nou,’ zegt moeder. ‘Jij kan toveren, vader! Morgen doen we weer dierentuintje. En nu naar bed. Het is hoog tijd. Kijk maar, de klok kijkt boos. Heel boos.’

Jip en Janneke zien het. De klok kijkt heel boos.
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Poesjes
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Siepie heeft weer kleintjes. Ze zijn zo lief. Het zijn er drie. Er is een zwarte. En een grijze. En een witte met zwarte vlekjes.

‘Mogen we ze houden, moeder?’ vraagt Jip.

‘Nee,’ zegt moeder. ‘Eentje houden we er. Maar de andere moeten weg. Daar moeten we nog een huis voor vinden. En nu mogen jullie uitzoeken, welke je wilt houden.’

‘De grijze,’ zegt Janneke.

‘De zwarte,’ zegt Jip.

En dan kijkt het witte poesje op. Hij kijkt Jip aan. En hij kijkt Janneke aan. Net of hij zeggen wil: En ik dan, ben ik dan niet lief?

‘Kijk eens,’ zegt Janneke. ‘Hij heeft een zwarte vlek op zijn neus. En een zwarte vlek op zijn wang.’

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Hij is de leukste poes. Zullen we dan die witte houden?’

‘Hoe moet hij heten?’ vraagt moeder.

Daar moeten Jip en Janneke lang over denken.

‘Vlekkie,’ zegt Janneke. ‘Dat is een mooie naam. En Vlekkie heet hij nu.’

‘Zullen jullie nu aan iedereen vragen wie er nog een poesje wil?’ zegt moeder. ‘Het is zo moeilijk ieder jaar. Telkens heeft Siep kleintjes. En telkens moeten we twee of drie poesjes weggeven.’

‘Siep hoort het,’ zegt Janneke. ‘Ze kijkt zo treurig.’

‘Nee, Siep hoort het niet,’ zegt moeder. ‘En ze hoeven nog lang niet weg. Pas over een week of vier.’

En dan vragen Jip en Janneke aan iedereen: ‘Wil je een klein poesje?’ Ze vragen het aan de buurman. En ze vragen het aan de jongen van de kruidenier. Die heet Henk. ‘Henk, wil je een jong poesje?’ ‘Ik niet,’ zegt Henk. ‘Maar ik zal wel eens vragen in de buurt.’ En dan zijn Jip en Janneke gerust. Want Henk kent zoveel mensen.

Ze gaan weer kijken naar de mand van Siep.

‘Piep, piep,’ zeggen de kleintjes. Ze kunnen nog niet mauwen. Ze kunnen alleen nog maar piepen.

En Siep spint. Ze is heel trots. Ze zegt: ‘Niemand heeft zulke prachtkinderen als ik.’

Takkie komt ook kijken.

Maar dan wordt Siep boos. Ze blaast. En Takkie loopt hard weg. Hij begrijpt er niets van. Waarom doet Siep zo naar tegen hem?

‘Het gaat wel weer over, Takkie,’ zeggen Jip en Janneke.
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Siep op de kast
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‘Mauw mauw mauw.’

‘Waar zit je toch, Siepie?’

‘Mauw mauw mauw!’

O, kijk eens, Siepie zit bovenop de kast. Op de linnenkast. Zo hoog! En ze kan er niet meer af. Ze durft er niet af.

‘Kom maar,’ zegt Jip.

‘Toe dan,’ zegt Janneke.

Maar de poes durft niet.

Janneke zegt: ‘Laten we op een stoel gaan staan.’

Dat doen ze. Maar dan kunnen ze nog niet bij de poes.

‘Een tafel,’ zegt Jip. ‘En dan een stoel. En dan een kruk.’

Het wordt een heel hoge toren.

‘Nu klim ik erop,’ zegt Jip.

‘Val niet, Jip. O, pas toch op, val niet.’

Jip valt niet. Hij houdt zich goed vast. Aan de linnenkast. En hij zegt: ‘Kom maar, Siepie. Kom maar. Ik zal je wel naar beneden dragen.’

Maar Siepie is zo bang. Ze wil niet.

En dan pakt Jip de poes stevig vast. Ze stribbelt tegen. Ze krabt.

‘Au, au,’ roept Jip. En hij laat de poes los. Die valt helemaal naar beneden. Maar ze komt op haar pootjes terecht. ‘Mauw,’ zegt ze nog eens heel hard. En dan loopt ze hard weg.

‘Au,’ zegt Jip, ‘lelijke poes. Je hebt me gekrabd.’

‘Laat eens kijken,’ zegt Janneke.

Ja, er komt bloed uit.

‘Wacht maar,’ zegt Janneke. ‘Ik zal het verbinden. Ik was de verpleegster. Nu moet jij daar gaan liggen.’

Jip gaat liggen. Op de bank. En Janneke doet een kleedje over haar hoofd. Nu is ze de zuster.

Ze doet een lapje om Jips vinger. Heel keurig.

‘Ziezo,’ zegt ze. ‘Nu moet het genezen. U moet nog een week in bed blijven, meneer.’

‘Goed,’ zegt Jip. En hij blijft liggen.

‘Is de week al om?’ vraagt hij.

‘Nee, nog lang niet,’ zegt de zuster.

‘Ik ga toch lekker opstaan,’ zegt Jip. En hij holt de tuin in. En de verpleegster loopt hem achterna. Heel hard.

‘Wat een gek ziekenhuis,’ zegt moeder. ‘De zuster loopt in de tuin achter de patiënt aan.’

Ja, een heel gek ziekenhuis.
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In Artis
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‘Waar gaan we eerst naartoe?’ zegt tante Truus. ‘Naar de apen? Of naar de tijgers?’

‘Naar de apen,’ zegt Jip.

‘Ja, naar de aapjes,’ zegt Janneke.

Ze hebben een grote zak nootjes. Voor de apen. Kijk, daar is de apenrots. Daar zitten er een paar.

‘Hier aap!’ roept Jip. ‘Hier, een nootje.’ En hij steekt zijn handje uit.

‘Gooi het maar naar hem toe,’ zegt tante.

Jip gooit het. En het aapje raapt het op.

Janneke moet hard lachen. De apen doen zo gek. Ze maken zulke rare sprongen. En er is een moeder aap. Met een kindje aap. En de moeder aap springt heel hoog. En ze houdt het kind niet eens vast.

‘Straks valt het kindje...’ zegt Janneke angstig.

‘Nee hoor,’ zegt tante Truus. ‘Het houdt zich stevig vast. Kijk maar.’

Nu gaan ze verder.

O kijk, daar is een kameel.

En daar zitten kindertjes op.

‘Willen jullie ook op de kameel?’ vraagt tante Truus.

‘Ja,’ roept Jip. ‘Ik wil op de kameel.’

‘Ik wil ook wel,’ zegt Janneke.

Maar ze is wel een beetje bang.

‘Goed,’ zegt tante. ‘Kom dan maar.’

Wat is de kameel groot. ‘Het is veel te hoog,’ zegt Jip. Maar dan laat de kameel zich zakken. Hij zakt door zijn knietjes. Daar ligt hij. En Jip kan erop klimmen. En Janneke ook. Daar zitten ze. Precies tussen de twee bulten.

‘Zitten jullie goed?’ vraagt de oppasser.

Ja, ze zitten goed. Het is lekker zacht. Maar Janneke is wel een tikje angstig. Nu staat de kameel op. Oei, wat is hij nou hoog. Jip houdt zich vast aan een pluk haar. En Janneke houdt zich ook met allebei haar handjes vast. De kameel heeft gelukkig overal grote plukken haar. Erg slordig. Hij moest nodig eens gekamd worden.

Daar gaan ze. Hij loopt erg langzaam. Maar hij hobbelt erg. Joeps, naar links. En joeps, naar rechts. Net een boot. ‘Zitten jullie fijn?’ roept tante. Wat is ze nou ver weg.

Ze zitten zo hoog.

‘Het gaat fijn!’ roept Jip. En hij zwaait. Hij durft een hand los te laten.

De kameel loopt netjes in een rondje. En dan houdt hij stil. Hij buigt weer door zijn knieën.

‘Ziezo,’ zegt de oppasser. ‘Ga er maar weer af.’ Hij tilt eerst Jip naar beneden. En dan Janneke.

Janneke heeft er een kleur van.

‘Ik durfde best, hè?’ zegt ze.

‘Ja, Xink hoor,’ zegt tante.

Hij rook vies, zegt Jip. De kameel rook erg vies. Hij moet in het bad. En hij heeft heel vies haar.

‘Kamelen gaan nooit in bad,’ zegt tante. ‘Dat hoeft niet.’

‘En nou wil ik op de olifant!’ roept Jip.

Maar nee, op de olifant mag je niet rijden. Je mag wel kijken.

En dan gaan ze naar de leeuw. Er is ontzettend veel te zien in Artis.

Maar de kameel was toch het mooiste.
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Janneke is jarig
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Jip wordt wakker. Het is nog donker. Maar hij denkt: Janneke is jarig. En hij staat op. Hij gaat heel zachtjes naar moeder. Moeder ligt nog in bed. Ze slaapt. ‘Moeder,’ zegt Jip. ‘Janneke is jarig.’

‘Mmmmmm...’ zegt moeder. Ze wordt er niet wakker van.

‘Janneke is jarig!’ schreeuwt Jip.

Nu is vader wakker geworden. Hij is boos. Hij zegt: ‘Hoor eens, Jip. Het is pas zes uur. Ga weer in je bed. Tot ik je roep.’

Jip gaat treurig in zijn bed. En het duurt heel lang voor vader roept.

‘Mag ik nu naar Janneke?’ vraagt Jip.

‘Eerst je boterham,’ zegt moeder. ‘En je melk. En netjes aankleden. Ziezo. Nu is het acht uur. Nu mag je gaan. En geef haar dan deze bloemetjes. En het kado.’ Daar gaat Jip. Hij kruipt door de heg. Dan is hij in de tuin bij Janneke. Hij gaat door de achterdeur.

Daar zit Janneke. Ze zit op een versierde stoel. Prachtig.

Een stoel vol linten en strikken.

En er zijn slingers in de kamer. Met allerlei kleuren. En er zijn lampions.

‘Wel gefeliciteerd,’ zegt Jip. En hij geeft de bloemetjes.

‘Dank je wel,’ zegt Janneke. En ze geeft Jip een zoentje.

‘En nu wil ik limonade,’ zegt Jip.

Maar Jannekes moeder zegt: ‘Nee, Jip. Zo vroeg krijg je nog geen limonade. Wil je een beker melk?’

‘Bah,’ zegt Jip. ‘Melk! Ik heb al een hele beker op.’

‘Kijk eens,’ zegt Janneke. ‘Ik heb al een kado gehad.’

En ze laat het zien. Het is een strijkplank. En een strijkijzer. Voor de kleertjes van Poppejans.

Poppejans zit naast haar. Op de versierde stoel. En ze is ook blij.

‘Van mij krijg je ook een kado,’ zegt Jip.

‘Waar is het dan?’ vraagt Janneke.

Jip krijgt een kleur. ‘Het kado is weg.’ Toen hij van huis ging had hij het nog. Het was een groot pak. En nu is het weg.

‘Ben je door de heg gekropen, Jip?’ vraagt de moeder van Janneke.

‘Ja, ik ben door de heg gekropen.’

‘Ga dan eens kijken of het daar nog ligt.’

Jip holt de tuin in. En hij kijkt bij de heg. Ja hoor. Daar ligt het pak nog. En Jip brengt het gauw mee.

‘Alsjeblieft,’ zegt hij.

Janneke maakt het open. Het is een reiswieg. Met een babypop erin. O, wat mooi. Janneke is er zo blij mee.

‘Die breng ik elke dag mee,’ zegt ze. ‘Als ik naar jou toe ga.’ En dan doet ze de baby in het bad.

En Jip mag helpen.
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Glijbaantje
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Op de hoek van de straat is een winkel. En bij die winkel is een trapje. En naast dat trapje is een glijbaantje. Van steen.

‘Kijk eens,’ zegt Jip. ‘Daar durf ik best af.’

‘Ik ook,’ zegt Janneke.

‘Ik eerst,’ zegt Jip.

En hij glijdt er af. Het gaat heel hard. En het gaat erg leuk.

‘Nou ik,’ zegt Janneke. En zij glijdt er ook af. Ze gilt van plezier.

‘Om de beurt,’ zegt Jip. 

En dan doen ze het om de beurt. Een hele tijd lang.

‘Jip! Jip! Waar zit je? Jip en Janneke!’

‘Je moeder roept,’ zegt Janneke.

Ja, Jips moeder roept. Ze weet niet waar Jip is.

Jip en Janneke komen hard aanhollen.

‘Wat doen jullie toch?’ roept moeder.

‘We glijden zo fijn,’ zegt Jip. ‘Kijk eens, moeder. Kom eens kijken.’

Moeder komt kijken. En ze ziet hoe mooi het gaat.

‘Ik vind het wel fijn,’ zegt ze. ‘Maar laat je broek eens zien, Jip.’

Jip laat zijn broek zien. O jee, er zit al een gat in. Een groot gat.

‘Ja,’ zegt moeder, ‘dat dacht ik wel. Als je zo lang van de stenen stoep glijdt, dan krijg je een gat in je broek. Laat jouw broekje eens zien, Janneke.’

Janneke tilt haar rokje op. O, o, zij heeft ook een gat in haar broekje. En ze had net zo’n mooi broekje. Blauw met een ruitje. Net als haar jurk.

‘Mogen we nou niet meer glijden?’ vraagt Jip angstig. ‘Het ging net zo fijn.’

‘Weet je wat,’ zegt moeder. ‘We gaan thuis een glijbaan maken. Kom maar mee.’

En moeder maakt thuis een glijbaan. Van een grote plank.

Die plank zet ze tegen de bank. En dan een kussentje erop. En daar mogen Jip en Janneke nu afglijden.

‘Ziezo,’ zegt moeder. ‘Dat is ook niet zo koud. Al die stenen stoepjes is niks gedaan. Daar vat je kou van. Maar deze glijbaan is binnen. Lekker warm.’

Nu, Jip en Janneke vinden het ook best.

En de moeder van Jip zet een stuk in Jip z’n broek.

En de moeder van Janneke zet een stuk in Janneke d’r broek.

Nu hebben ze weer allebei hele broeken.

[image: JJ227.tif]






Ballon
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Jip en Janneke zijn met moeder in de stad.

‘Als je daar iets koopt, dan krijg je een ballon,’ zegt Jip. ‘Kijk daar, in die winkel.’

‘Maar ik hoef daar niets te kopen,’ zegt moeder.

‘Het zijn wel mooie ballons,’ zegt Janneke. ‘Ik wou ook graag een ballon.’

‘Nou vooruit dan maar,’ zegt moeder. ‘Dan koop ik een pak zeep.’

En even later heeft Jip een ballon. En Janneke heeft er ook een. Janneke heeft een rode. En Jip heeft een gele. Ieder een ballon aan een stokje.

‘Ik kan er ook mee voetballen,’ zegt Jip. En hij trapt ertegen.

‘Dat moet je niet doen,’ zegt Janneke. ‘Straks gaat hij kapot.’

Maar Jip doet het toch telkens. ‘Heel zachtjes,’ zegt hij, ‘dan gaat hij niet kapot.’

Maar als ze thuiskomen, is Jips ballon erg klein geworden. Veel kleiner dan die van Janneke. En hij wordt nog kleiner en nog kleiner.

‘Hij loopt leeg!’ roept Jip. ‘O kijk eens, mijn ballon loopt leeg.’

‘Kom maar hier,’ zegt vader. ‘Dan zal ik hem weer opblazen.’ En vader maakt de ballon los van het stokje. En gaat blazen.

Vader blaast en blaast en blaast. En kijk, de ballon wordt groter en groter en groter.

‘Nou niet meer,’ roept Jip.

‘Nee, nou is het genoeg,’ zegt moeder.

‘Straks gaat hij stuk!’ roept Janneke.

Maar vader blaast en blaast. En de ballon wordt groter en groter en groter.

Pats! Daar heb je ’t al. Hij is uit elkaar gesprongen.

Ach, die arme Jip. Hij staat eerst stomverbaasd. En dan gaat hij heel hard huilen.

‘Dat is vaders schuld,’ zegt moeder. ‘Die heeft te lang geblazen.’

‘Het spijt me,’ zegt vader. ‘Ja, het is mijn schuld.’

‘Nu moet jij morgen iets in die winkel kopen,’ zegt moeder. ‘Dan krijg je een nieuwe ballon voor Jip.’

‘Ik zal het doen,’ belooft vader.

En daar zit Jip nu op te wachten.

[image: JJ228.tif]






Pruimen eten
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‘Mogen we nog een pruim?’ roept Jip.

‘Ja,’ roept moeder terug. ‘Je mag nog een pruim.’

Jip en Janneke zitten in de tuin. En er is een hele mand vol gele pruimen. En zo lekker zacht.

‘Mogen we er nog een?’ roept Janneke.

‘Ja,’ roept moeder.

‘En nu nog een,’ schreeuwt Jip.

Maar moeder is weggegaan uit de keuken. Ze hoort Jip niet meer.

‘Het mag vast wel,’ zegt Jip.

En hij neemt er nog een.

En Janneke neemt er ook nog een.

En de pitten bewaren ze.

‘Die ga ik planten,’ zegt Jip. ‘Ik ga ze allemaal planten in de tuin. Dan krijgen we een heleboel pruimenbomen. Een heel bos van pruimenbomen.’

‘Laten we ze allemaal opeten,’ zegt Janneke. ‘Dan hebben we nog meer pitten. En nog meer. En nog meer.’

Jip en Janneke eten. En ze eten.

‘Ik kan niet meer,’ zegt Jip.

‘Nog maar een paar,’ zegt Janneke. ‘We hebben nog geen pitten genoeg voor een heel bos.’

Dan komt moeder de tuin in.

‘Wat is dat nou?’ zegt ze. ‘Jullie hebben de hele mand pruimen leeggegeten. Hoe is het mogelijk. Veel te veel.’

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Mijn buikje doet pijn.’

‘Mijn buikje doet ook pijn,’ zegt Janneke. ‘Maar we hebben nu fijn veel pitten. Om te planten.’

Maar Jip heeft geen zin meer om pitten te planten. Hij wil alleen maar liggen.

En Janneke ook.

‘Gaan jullie maar even op de bank liggen,’ zegt moeder. ‘Ik hoop dat jullie niet ziek worden.’

Jip en Janneke worden niet ziek. Maar ze eten geen boterhammetje meer. En ze willen nooit meer pruimen.
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Domme Takkie
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‘Ga je mee, Takkie?’ roept Jip.

‘Waf, waf,’ zegt Takkie. En dat betekent: Graag, baasje.

‘Kom,’ zegt Jip. ‘We gaan een eindje wandelen.’

Janneke gaat ook mee. Daar lopen ze met hun drietjes. Takkie vindt het fijn. Hij wil altijd mee. Soms probeert hij de vogeltjes te vangen. Maar dat lukt nooit. De vogeltjes zijn veel te vlug.

‘Waf, waf,’ roept Takkie weer. En dat betekent: Kon ik maar vliegen! Dan ving ik ze wel.

‘Nou moet je hier blijven,’ zegt Janneke. ‘En niet aldoor zo hard rennen, Takkie.’

Maar Takkie is door het dolle heen. O jee, wat is dat? Daar zit een poes. Bovenop de vensterbank. De vensterbank van een huis.

Takkie gaat er vlak voor staan. En hij blaft zó hard. Waf waf gr-r-r-r-woef!

De poes staat op. Ze zet een hoge rug. En ze krijgt een hele dikke staart.

‘Hier, Tak!’ roept Jip.

‘Kom hier, Tak!’ roept Janneke.

Maar Takkie komt niet. Hij springt naar boven, naar de poes. Hij wil de poes bijten.

En dan slaat de poes met haar poot. O, o, bovenop de neus van Takkie. Met al haar nageltjes. Jeng, jeng, jeng, huilt Takkie. En nu komt hij terug.

Hij heeft een krab over zijn neus. Het doet pijn.

‘Zie je wel,’ zegt Jip. ‘Dat heb je er nou van.’

Takkie heeft zijn staart tussen zijn pootjes. Hij is heel verdrietig. Janneke neemt hem op. En ze draagt hem naar huis.

‘Wacht maar, hoor,’ zegt ze. ‘We zullen er thuis een pleister op doen.’

En als ze thuis zijn, doen ze een pleister op Tak zijn neus. Het staat erg mooi. Maar Takkie is er niet blij mee. Hij wrijft met zijn poot langs zijn neus. En hij boent met zijn neus tegen de deur. Net zolang tot de pleister eraf is.

‘Domme Takkie,’ zegt Jip.

‘Laat maar,’ zegt moeder. ‘Hondjes houden niet van pleisters. En het gaat vanzelf wel over.’

‘Zul je nu nooit meer tegen vreemde poesjes blaVen?’ vraagt Jip. ‘Je hebt nu gezien wat er dan gebeurt!’

‘Waf,’ zegt Takkie. En dat betekent: Als ik die poes nog eens zie, doe ik het weer.

Want Takkie is een erg dom hondje.
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Verven
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De schilder is er. Hij verft. Hij verft de ramen van Jips kamertje. Jip en Janneke staan te kijken. En ze willen ook zo graag eens schilderen.

‘Mogen wij ook eens?’ vragen ze.

‘Nee hoor,’ zegt de schilder. ‘Dat mag niet. Dan maak je je vuil.’

Dat is heel jammer. Want het gaat zo lekker, het kozijn van het raam wordt mooi blauw. En de deur wordt ook mooi blauw. En Jip en Janneke kijken maar.

En dan gaat de schilder weg. Maar hij laat de pot met verf staan. En er liggen twee kwasten.

‘Zullen we eventjes verven?’ zegt Jip.

‘Het mag niet,’ zegt Janneke.

‘Eventjes maar,’ zegt Jip.

Maar dan horen ze iemand. Op de gang. En Jip schrikt.

Hij wil gauw de kwast wegleggen. Maar hij gooit de pot om.

O, o, daar ligt de hele verfpot over de vloer. En de blauwe verf stroomt over de grond.

O, o, Jip is zo geschrokken. En Janneke ook. En er wás niet eens iemand op de gang. Het was enkel Takkie.

Die komt nu binnen, en hij kwispelt met zijn staartje.

Weet je wat, zegt Jip. Ik zal de vloer netjes verven. De pot is nu toch omgevallen. Ik zal nu de hele vloer blauw verven.

‘Ik zal helpen,’ zegt Janneke. ‘Het wordt erg mooi.’

Het is een houten vloer. Met planken. En Jip strijkt de verf netjes uit. Kijk, zegt hij, het wordt prachtig.

Janneke helpt. En ze vinden het fijn.

Maar dan komt Jips vader. Hij kijkt even om de deur en roept: ‘Wat is dat nou?’

‘We verven,’ zegt Jip.

‘We verven de vloer,’ zegt Janneke.

En ze kijken vader aan. Ze zitten helemaal onder de verf. Ze zijn helemaal blauw. Allebei.

Vader is heel boos. Maar toch moet hij ineens lachen. ‘Bah, wat een viezeriken,’ zegt hij. ‘Wat een boeven.’

En ze moeten mee naar moeder.

En Takkie loopt door de verf. Per ongeluk.

Zijn pootjes zijn nu ook blauw. O, wat een stoute kinderen.

Ze moeten nu worden afgeboend. Met terpentijn. En dan in het bad.

En ze mogen niet meer naar de schilder kijken.

‘Dat heb je er nou van,’ zegt moeder.
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Wip
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‘Een wip!’ roept Jip. ‘Ja,’ zegt Janneke. ‘Een echte wip.’

Ja hoor, het is er een. Daar in het park, bij de zandbak staat een echte wip.

‘Ga je mee?’ vraagt Jip.

En Janneke gaat mee. Daar gaan ze dan. Het gaat heel fijn. Hup, Jip naar beneden. Hup, Janneke naar boven. Hoep, Jip naar boven.

‘Niet zo wild, Jip,’ zegt Janneke. ‘Straks val ik.’ Maar Jip vindt het heerlijk om het heel hard te doen.

Moeder komt ook even kijken. ‘Dat gaat mooi,’ zegt ze. ‘Jip op de wip. Dat rijmt.’

‘Jip op de wip, Jip op de wip,’ roept Janneke. Het is een mooi rijmpje.

‘Niet zo hard, Jip,’ roept moeder. ‘Janneke zal er nog afvallen.’

‘Maar het móét zo,’ roept Jip. En hup, daar gaat hij weer. Heel hard. O jee, daar valt Poppejans. Ze valt pardoes naar beneden.

‘Stop,’ roept Janneke. ‘Een ongeluk! Poppejans, o!’

Ze klimmen gauw van de wip af. En Janneke raapt haar kind op.

‘Ze is gewond,’ zegt Janneke.

‘Ze moet een verbandje om,’ zegt Jip.

Die arme Poppejans. Jip en Janneke nemen haar mee naar huis. En moeder doet een verband om haar hoofd.

Het ziet er erg mooi uit. Helemaal echt.

‘Nu moet je gaan liggen, hoor,’ zegt Janneke. ‘En slapen.’

En Poppejans moet naar haar poppenbed.

‘En nu moeten we zachtjes lopen,’ zegt Janneke. ‘En heel zacht praten. Want Poppejans is gewond.’

‘Dat is de schuld van de wip,’ zegt Jip.

‘Nee, het is jouw schuld,’ zegt Janneke. ‘Ik wil nooit meer met je op de wip.’

‘Dan ga ik alleen,’ zegt Jip.

Maar dat is onzin. Want je kunt niet alleen op de wip.
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Te veel poesjes
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Jip heeft het grijze poesje onder zijn arm.

En Janneke draagt het zwarte poesje.

Moeder heeft gezegd: ‘Nu moeten jullie samen de poesjes wegbrengen. Naar mevrouw Van Riet. Op de hoek, weet je wel? Die wil ze allebei hebben.’

Jip huilt een beetje. Hij vindt het zo zielig dat de poesjes weg moeten. Ze zijn zo lief.

‘Ik denk dat Siepie erg verdriet heeft als ze weg zijn,’ zegt Jip.

‘Ik denk het niet,’ zegt moeder. ‘Siepie heeft nog één kind over.’

‘Maar de twee kleine poesjes hebben verdriet,’ zegt Janneke. ‘Als ze hun moeder niet meer zien, gaan ze huilen.’

‘Nee, dat geloof ik niet,’ zegt moeder. ‘Ze hebben elkaar. En ze zijn nu al groot. Ze kunnen best zonder hun moeder. Ga nu maar.’

‘Ik wil ze toch liever houden,’ zeurt Jip.

‘Hoor eens,’ zegt moeder. ‘We houden er nu één. We kunnen geen vier katten houden. Dat is te veel. Als ze groot zijn, krijgen die jonkies ook weer jonkies. En die jonkies krijgen ook weer jonkies. En dat gaat maar zo door.’

‘Dan krijgen we wel honderd katjes,’ zegt Jip. ‘Leuk!’

‘Ja, en die honderd katjes krijgen weer jonge katjes,’ zegt Janneke. ‘En dan komen er miljoen!’

‘Ga nu maar,’ zegt moeder. ‘En doe de groeten aan mevrouw.’

Daar gaan Jip en Janneke. Met de poesjes. Ze bellen aan bij mevrouw Van Riet.

‘Zijn jullie daar,’ zegt mevrouw. ‘Ach, heb je daar de poesjes? Wat lief.’

‘U moet erg aardig voor ze zijn,’ roept Jip. ‘Heel erg aardig. Anders mag u ze niet hebben.’ Hij kijkt een beetje boos.

‘O, ik zal heel lief voor ze zijn,’ zegt mevrouw Van Riet. ‘Kijk eens, wat een lekker mandje ik voor ze heb.’

Ja, daar staat een heel mooi mandje, met een kussentje.

‘En krijgen ze ook lekker eten?’ vraagt Janneke.

‘Ja hoor, ik zal ze vis geven. Daar zijn ze dol op.’

Jip en Janneke krijgen ieder een koekje. En ze laten de poesjes nu lopen, in de kamer.

De poesjes blijven zitten, een beetje angstig.

‘Ze willen hier niet zijn,’ zegt Jip. ‘Ze willen naar huis.’

‘Ja,’ zegt Janneke. ‘Ze vinden het hier naar. We nemen ze weer mee.’

‘Nee,’ zegt mevrouw Van Riet. ‘Ze moeten alleen even wennen. Kom morgen maar naar ze kijken. Dan zul je zien dat ze met elkaar spelen.’

Jip en Janneke gaan treurig naar huis.

Daar zit Siep. Met haar kleine poesje Vlekkie.

Siep is helemaal niet treurig. Ze heeft niet eens gemerkt dat er twee kindertjes weg zijn.

‘Wat een domme moeder ben jij,’ zegt Jip. ‘Je kan niet eens tellen.’

En de volgende dag gaan ze gauw kijken naar de poesjes bij mevrouw Van Riet.

Die hebben een ontzettend plezier samen. Ze rennen achter elkaar aan, door de kamer.

‘Zie je wel dat ze het hier prettig vinden?’

‘Ja,’ zeggen Jip en Janneke.

En nu zijn ze gerust.
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Sinterklaas komt
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Jip is heel vroeg wakker. Het is nog bijna donker. Er is nog niemand op. Het is zo stil in huis. Maar Jip denkt: Ik ga naar beneden. Ik ga kijken of er iets in mijn schoentje zit.

Want Jip heeft zijn schoentje gezet. Met hooi erin.

Hij gaat zachtjes de trap af.

Hij doet de deur van de kamer open. En hij kijkt in zijn schoentje. Het staat bij de open haard.

Het hooi is weg. En er zit een suikerbeest in de schoen. Een mooi groen suikerbeest.

Jip haalt het eruit. Maar hij is niet blij. Hij heeft om een kraanwagen gevraagd. En nou heeft hij enkel een suikerbeest.

Misschien is het in de schoorsteen blijven hangen, denkt Jip.

Misschien zit het nog in de schoorsteen, het echte kado.

Jip kruipt in de haard. Daar boven hem is een gat. Het gat van de schoorsteen. Hij steekt er zijn hoofd in. En hij voelt met zijn handjes. Maar hij voelt niets.

Dan gaat Jip naast de schoen zitten. Op het haardkleed. En hij huilt.

Geen kraanwagen. Enkel een suikerbeest.

‘Wat is dat nou?’ zegt vader. Vader is binnengekomen en hij schrok van Jip. ‘Wat doe je daar?’

‘H-u-u-u,’ snikt Jip. ‘Ik wou een kraanwagen.’

Vader lacht.

‘Je mag niet lachen,’ roept Jip. ‘Dat is gemeen.’

‘Jip,’ zegt vader. ‘Ga eens mee naar de spiegel. Kom eens kijken in de spiegel.’ En hij tilt Jip voor de spiegel.

Jip kijkt. Hij is pikzwart. Zijn gezicht zit vol zwarte natte vegen. En zijn handjes zijn pikzwart.

Hij lacht door zijn tranen heen.

‘Ik ben net Zwarte Piet,’ zegt hij.

‘Ja,’ zegt vader. ‘En nu moet je goed luisteren, Jip. Het is vandaag pas drie december. En Sinterklaas komt op...?’

‘Vijf december,’ zegt Jip.

‘Juist,’ zegt vader. ‘Dus op vijf december krijg jij misschien je kraanwagen. Misschien, zeg ik. Maar vannacht heeft Sint een suikerbeest door de schoorsteen gegooid. En als hij je ziet huilen dan zegt hij: O, Jip lust geen suikerbeesten! Hij krijgt niks meer in zijn schoen.’

‘Ik huil niet meer,’ zegt Jip.

‘Dan is ’t goed,’ zegt vader.

Janneke vraagt: ‘Is Sint jarig op vijf december?’

‘Ja,’ zegt moeder. ‘Dan is hij jarig.’

‘En krijgt hij dan niets?’

‘Nee,’ zegt moeder. ‘Dan krijgt hij niets. Hij geeft kadootjes, maar krijgt niets.’

‘Wat gek hè?’ zegt Janneke.

‘Hij wil het zelf zo,’ zegt moeder.

‘Toch vind ik het zielig,’ zegt Janneke. ‘Ik wil Sinterklaas wat geven.’

‘Goed,’ zegt moeder. ‘Wat wil je hem geven?’

‘Ik wil een sjaaltje voor hem haken,’ zegt Janneke.

‘Maar dan moet je wel opschieten,’ zegt moeder. ‘Anders is het niet af.’

Maar Janneke kan heel vlug haken. En  ze doet  het  met  hele  grote lussen. En na een uur  heeft  ze  het  al klaar.

‘Kijk,’  zegt  Janneke. ‘Mooi hè?’

‘Het  is maar een  klein  sjaaltje,’ zegt  moeder.

‘Ja,’  zegt  Janneke.  ‘Maar het is mooi geel.’

‘Het is maar een heel heel  heel  erg klein  sjaaltje,’  zegt moeder.  ‘Het kan  niet om zijn  hals,  denk  ik. Maar  het  is toch lief van je. We  zullen  het  in je schoen  leggen. En we zullen er een brief  bij  schrijven.  Dat jij  het zelf gemaakt hebt.  En  dat  het  een sjaal is.  Anders  denkt  het paard  misschien  dat het iets is  om  op te  eten.’

En dat  doen ze.  En de  volgende morgen  vindt  Janneke  een brief  van  Sint in  haar  schoen. Er  staat  in:

Lieve  Janneke. Wat kan jij mooi  haken. Het sjaaltje kan niet om  mijn hals.  Maar het  kan wel  om mijn  baard. Als ik  mijn hals was.  Dag Janneke.

Janneke vraagt: ‘Hoe  dan?  Als  hij  zijn hals wast?’

En moeder  zegt:  ‘Ik denk dat hij nooit zo  goed  zijn hals  kan  wassen.  Met  die baard ervoor. En  nu houdt hij  de baard op.  Zó, met jouw  sjaaltje.’

‘O  ja,’  zegt Janneke.  En  ze  is  erg  trots.

Jip  en  Janneke staan voor de schoorsteen. Want ze moeten een liedje zingen.

‘Sinterklaas  kapoentje!’ zingt Jip heel hard.

‘Hoor,  wie klopt daar, kindren!’ roept  Janneke.  Nog harder.

‘Hoor eens,’  zegt vader. ‘Dat  kan niet.  Als  jullie  liedjes zingen,  moet je  het  gelijk  doen. Allebei  hetzelfde liedje.  Anders  is  het  afschuwelijk.’

Maar Jip  wil  alleen  van  Sinterklaas kapoentje.

En  Janneke wil  alleen  van  Hoor, wie klopt daar,  kindren.

En  ze krijgen ruzie.

En Jip  schopt  de schoen  om van  Janneke.

En Janneke  gooit met de  schoen  van  Jip.  En  al  het  hooi vliegt door  de kamer.

‘Zijn  jullie nou  helemaal mal!’  zegt  moeder boos.  ‘Dat  is een  mooie manier van  doen! Sinterklaas zal heel verdrietig zijn  als  hij dat gezien  heeft.’

‘Staat hij nou op het  dak?’  vraagt  Jip.

‘Dat zal  wel,’ zegt  vader.

‘Ik ga even  kijken,’  zegt  Jip.  En  hij wil  de straat op.

‘Nee!’  roept vader. En  hij pakt  Jip  nog  net bij zijn pyjamajasje.  ‘Wat denk  je wel?  Het  is  donker  en koud!’

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Ik zing met  jullie  mee.  Eerst Sinterklaas  kapoentje.  En dan  Hoor,  wie  klopt daar.’

En  nu gaat het  goed.

Jip  geeft Janneke een zoen.

En Janneke  geeft Jip  een  zoen.

En  ze  ruimen al het hooi  weer  op.

En dan  gaan ze  slapen.
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Het vriest
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Jip wordt wakker. En Jip kijkt naar buiten. O, o, alles is wit. ‘Sneeuw!’ roept Jip.

‘Nee,’ zegt moeder. ‘Het is geen sneeuw. Het heeft gevroren. Het gras is wit van de vorst.’

‘Ik wil naar buiten,’ zegt Jip.

‘Eerst je boterham,’ zegt moeder.

Jip eet zijn boterham. Daar komt Janneke al aan. Ze heeft een wollen muts op. En wollen want­­jes. En een dikke sjaal. En een broek aan.

‘Ga je mee, Jip?’ zegt Janneke. ‘Het heeft gevroren.’

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Ik ben klaar met eten. Ik ga mee.’

En Jip wordt ook dik aangekleed. En Jip gaat mee naar buiten. Het is zo mooi. Alles is wit.

De takjes van de bomen zijn wit. En het gras. En de heg. En het hekje. Je kunt er met je vinger op schrijven. Nu zijn ze bij het slootje. Er ligt ijs op het slootje. Maar het ijs is nog erg dun.

‘Durf jij erop?’ vraagt Janneke.

‘Nee,’ zegt Jip. ‘Het is gevaarlijk. Het mag ook niet.’

‘Zou je erdoorheen zakken?’ vraagt Janneke.

‘Ik denk het wel,’ zegt Jip.

‘Durft Takkie erop? Die is zo klein. Die zakt er niet door.’

‘Ga op het ijs, Takkie,’ zegt Jip.

Maar Takkie durft niet. Hij blijft aan de kant.

‘Toe dan,’ roept Janneke. En ze gooit een steentje op het ijs.

Maar Takkie gaat het steentje niet halen. Hij is bang. Hij wil niet op het ijs.

‘Hier, Tak,’ zegt Jip. ‘Deze grote steen moet je halen.’ En hij gooit een grote steen op het ijs.

Krak, zegt het ijs. En het is kapot. Er zit een mooie ster in. Zie je wel, je kunt nog niet op het ijs.

En Jip en Janneke gaan naar binnen. Want het waait. En het is erg koud. En Takkie bibbert van de kou. Maar Takkie heeft ook geen muts op. En geen sjaal om. En geen broek aan.
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Soep
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‘Moet ik ook erwtensoep eten?’ vraagt Jip.

‘Ja,’ zegt moeder. ‘Janneke vindt het lekker. Hè, Janneke? En Janneke eet hier vandaag. En dus eten we erwtensoep.’

‘Ik lust het niet,’ zegt Jip. En trekt een vies ge­zicht. ‘Ik vind het heel naar.’

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Dan mag je zien hoe ik in de erwtensoep roer.’

Jip en Janneke gaan mee kijken. In de keuken.

Daar staat een hele grote pan. Een heeeeele grote pan. En daarin zit de soep.

Het ruikt wel erg lekker. En Jip mag even helpen roeren.

‘Pas op, hoor,’ zegt moeder. ‘Val er niet in, Jip.’

‘Stel je voor,’ zegt Janneke. ‘Val er niet in, Jip. Dan ben je helemaal groen. En dan moeten wij jou aXikken.’

Maar Jip valt er niet in. Hij roert. Met een grote houten lepel.

‘Nou ik weer,’ zegt Janneke.

En zij mag ook eens roeren.

‘Kom,’ zegt moeder. ‘Nu ga ik de worst snijden. Die wil je wel, hè Jip?’

‘Ja,’ zegt Jip. ‘Lekker.’

En moeder gaat de grote ronde worst snijden. In vier stukjes. Een voor vader. Een voor moeder. Een voor Jip en een voor Janneke.

En dan gaan ze aan tafel zitten.

‘Een klein bordje soep, Jip,’ zegt vader. ‘Kom, grote mannen eten altijd erwtensoep.’

Dat helpt. Jip eet een heel bord.

Nog meer dan Janneke.

En een groot stuk roggebrood erbij.

‘Nu is mijn buik zo dik,’ zegt Jip. ‘Zo dik.’

‘En de mijne ook,’ zegt Janneke.
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Bij de dokter
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Jip en Janneke moeten naar de dokter. Ze zijn niet ziek, hoor. Nee, helemaal niet. Maar de dokter moet hen onderzoeken. Want ze zien zo bleek.

Moeder gaat mee. Eerst komen ze in de wachtkamer. En dan komt de dokter binnen. In zijn witte jas. En hij zegt: ‘Kom maar binnen.’

‘Hoe heet je,’ vraagt hij.

‘Ik heet Jip,’ zegt Jip.

‘En ik heet Janneke,’ zegt Janneke.

‘Zo,’ zegt de dokter. ‘Wat zijn jullie groot.’

En dan moeten ze zich uitkleden.

Eerst Jip. De dokter hangt een gek ding op zijn rug. Een ding met twee buizen. En de dokter luistert.

‘Zucht eens, Jip,’ zegt hij.

Jip zucht.

En nu moet Janneke. De dokter luistert weer aan het gekke ding. ‘Zucht eens, Janneke.’

En Janneke zucht ook.

‘Mooi,’ zegt de dokter. ‘En zeg nu eens: Aaaaaa!’

‘Aaaaaaa,’ zegt Janneke.

‘Goed zo. Jullie zijn heel gezond, hoor. En wil je nu ieder een lekker snoepje?’

Dat willen ze wel. Ze krijgen ieder een toVee.

En als ze met moeder naar huis gaan, zegt Jip: ‘Ik vond het niks erg.’

‘Nee,’ zegt Janneke. ‘En de dokter was erg aar­dig.’

‘Jullie moeten nu vitamines slikken,’ zegt moeder. ‘Ik zal een grote pot kopen.’

En elke dag krijgt Jip een vitaminepil. En Janneke ook.

Maar ze vinden het niet akelig. Want het smaakt naar sinaasappel.

‘Mag ik er nog een?’ vraagt Jip.

‘Nee,’ zegt moeder. ‘Nou is ’t genoeg.’
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